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Uvod

Grada za ovu zbirku nastala je na temelju mojega desetodnevnog istrazi-
vanja pripovjedackog folklora na otoku Zlarinu u srpnju 1975. godine.

Ukratko cu naznaciti osnovni pripovjedacki repertoar, kao i podatke 0

kazivaCima.
Vrlo je malo kazivaca koji pamte i pricaju bajke iIi odulje pripovijetke.

Gotovo sve objavljene u ovoj zbirci snimljene su jednog poslijepodneva, kada
su ih dvije kazivacice ispricale gotovo nadusak.

U pripovjedackom repertoaru prevladavaju predaje: mitske i povijesne.
U njima kazivaCi gotovo uvijek isticu i svoj emotivni odnos prema kraju.
Mnoge se predaje vezu uz pojedine zlarinske lokalitete: tako se vile odreda
javljaju na Lokvici, velikoj cisterni s vodom na Zlarinu, grcke galije su cesto
dolazile na Srimu, gdje su Zlarinjani obradivali polja, u Kotoru je zivio jedan
vidun, a u Glavici poznata vidina.

Ako sarno najpovrsnije pogledamo motive, uocit cemo da postoje neke 10-
kalne predaje 0 kojima svi znaju, a ako ih ne znaju pricati, spominju barem
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njihov osnovni motiv: 0 prikazivanju Gospe na raselji i gradnji crkvice na
tome mjestu u polju; 0 Roki Makale, kojega je »kralj Franjo Josip odabra za
poeasnu strazu svome bratu Masimilijanu kad je iSao u Mesik«; 0 vilama koje
plesu kolo na Lokvici ili odnose djecu; »0 grskim i turskim galijama na dva-
najs vesal«, koje su dolazile do otoka i odvodile ponekog mjestana u ropstvo,
te bi se ovaj najeesce nakon godine dana spasio; 0 vidini koja bi isla u neveru,
a »da kad bi se vratila, da bi sva bila ispribijana«; 0 tome kako u kuCi suska
kada umre netko iz obitelji iIi pak 0 mrtvima koji se vracaju, kao Mome
Kokin, koji je »mrtav dolazija i ziba kolijevku«.

Gotovo svi mjestani znaju za predaju 0 lodi - koja pripada krugu mit-
skih predaja 0 orku (lorku). Lode se uglavnom javlja kao magarac na kojega
negdje na zlarinskoj rivi zajasi neki zakasnjeli noeni putnik, a iznenada na-
raste visoko i svojega jahaea ostavlja na vrhu zvonika crkve Gaspe ad Raselja
iii na nekoj grani. (Jedina u tekstu br. 36 - Lode im dao sricu - lode pomaze
u dobrom ulovu ribe.)

'.-'-..:-I dok neki kazivaCi nastoje datirati zgodu s lodom, kao- Srecka Gregov,
koja kaze: »1 ide moj jedan ujac pokojni ... «, drugi se distanciraju ad kazi-
vanoga teksta, nastojeci pronaci realno objasnjenje. Taka Karmela Dean kaze:
" ... a mazda je koji pas bija i koka, a ani mislili da je lode«.

Takav je odnos prema kazivanome tekstu imanentan zanru predaje, i mogli
bismo sliene postupke pronaCi u svakom krugu motiva. Zbog toga sam i u iz-
boru tekstova nastojala, koIiko je god bilo moguce, saeuvati i kazivaeev stay
prema priCi, te se stoga ponavljaju neke varijante istog motiva (npr. tekst 44.
i 45).

Zahvaljujuci susretljivosti mjestana, lagano sam dolazila do kazivaea, koji
su se svi odreda pokazali spremnima da mi prieaju sve sto znaju ili sto su
smatrali da me zanima. Ljubicu MiSkov posjecivala sam nekoliko puta i gotovo
bi se uvijek oko nas okupio i netko od njezinih susjeda, a najeesee je bila
njezina ronaka Srecka Gregov, i sarna izvrsna kazivaeica. Obje su se uglavnom
sjecale priea koje im je prieala njihova baka. Ljubica MiSkov mi je pokusala
opisati kako je izgledala takva jedna pripovjedaeka seansa:

"Po danu bi nas poslala kad bimo dosli i(z) skole neka kupimo malo suje,
onda bimo se uvece, imali smo veliki komin jedan, a onda bimo se svi okolo
komina iskupili i napalili oganj, tako bi nam baba jadna uvik pricala. Mi bimo
slusali ko da boga slusamo.«

Njih su mi dvije jednog suneanog srpanjskog poslijepodneva priredile u
vrtu pravu pripovjedaeku seansu. Meni i nekolicini okupljenih susjeda ispri-
eale su devet oduljih prica (tekstovi br. 1, 2, 3, 4, 5, 9, 10, 11) naprosto uskacuci
jedna drugoj u rijec. Jedna bi podsjetila drugu na neki davno slusani motiv
- i prica bi sarno potekla. Nastojala sam da i u ovom izboru prica te njihove
price budu poredane istim red om kako su i kazivane, e da bih barem djelomice
ozivjela onu pripovjedaeku situaciju. Tako se npr. Ljubica Miskov prva sjetila
price br. 9 (Luda zena), ali se sjetila sarno scene pirovanja u polju i zapocela
je prieu:
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Da su bili muz i zena i da su zivili van i(z) sela.
A svatovi kad bi se isH zeniti, onda bi uCinili pirovanje u polju.

Onda govori ana, govori:
_ Sutra su svatovi - govori - pod jelon. - Jela je bila velika u polju.
- E sutra su- govori - svatovi pod jelon.
A oni su gladni bili, siromasni jadni ...

U tome se trenutku Srecka sjetila citave price, ispravlja Ljubicu Miskov:
"Ne, to je prije ovako Ljubice« i nastavlja kazivanje koje donosimo u zbirci.

Slicna je bila situacija i s pricama br. 2 i 3 (Siromah prodao vragu dusu;
Prodao vragu senicu). Pricu br. 2 kazivala je Srecka Gregov, sto je Ljubicu
Miskov podsjetilo na pricu s istim motivom. Medutim, ona je upravo instik-
tivno osjetila da se radi 0 dvjema varijantama jedne te iste price, te je svoje
kazivanje prekidala, kao da se zeIi ispricati i reCi da ona ne ponavlja net om
ispricanu pricu. Vee se na pocetku obratila Srecki Gregov: "To sIiCi tu tomu
istom ca sCi)ti pricala, ova sliCi tomu. Ovo je u lesijama bilo svetoga Nikole«.

Isto tako unutar samoga kazivanja napominje Srecki Gregov: " ... via, ti
si povidala na jedan naCin, a avo je na drugi naCin; san ja cula.«

Zbog spontanosti i medusobnog prepletanja njihova kazivanja, u ovaj sam
izbor uvrstila cak cetiri price s istim motivom.

U ovom se izboru prica naslo cak sesnaest tekstova sto ih je kazivala
Ljubica Miskov. Ona pripada onim spontanim kazivaCima koji su uvijek sprem-
ni da na neki nacin zadovolje istrazivacevu znatizelju i da mu ispricaju poneku
pricu ili pak mnogo 0 sebi. Ona bi uzivala ako je osim mene u kuCi bilo jos
slusatelja, svima se obracala i ocekivala komentar. U kazivanju se uvijek slu-
zila predmetima oko sebe. Tako dok mi je pricala pricu br. 61 (U kuCi zasu-
suralo), uzela je novine sa prozora i guzvala ih rukama da bi mi pokazala
kakav je to bio sum; ili: kad mi je pricala 0 mornarima koji su u neveru
bacili noz, izvukla je upravo takav noz "crnih koric« i pokazala gao Uz vee
spomenute pripovijetke ispricala je i mnogo predaja, gotovo uvijek napomi-
njuCi da ih je cula od bake: "To je baka meni pricala jadna, puno mi je tih
prica pricala, a ja nista to ne znan je l' to istinito bilo iii nije«.

Za razliku od nje Srecka je Gregov vrlo zatvorena. Morala sam je svaki
put dugo nagovarati da mi isprica neku pricu. Priznala mi je da je i djeca
gnjave da im prica (sto ona cesto i cini), ali kad je umorna, kaze da je boli
glava. Veoma je smirena dok prica; obicno bi se zagledala u jednu tocku i
nadusak bi ispricala pricu.

I Nata Kandijas je bila izrazito dobra kazivaCica (jedanaest njezinih prica
uvrsteno je u izbor). Uglavnom mi je pricala predaje koje je cula od majke,
bake i Vice AcaIinove, koju svi Zlarinjani spominju kao vrsnu kazivacicu i
neobicno duhovitu zenu. (0 jednom njezinu dozivljaju govori saljiva prica
br. 17.)
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Dok se bajke i odulje pripovijetke pricaju vrlo rijetko, uglavnom djeci,
kratke saljive pricice dio su aktivnog muskog pripovjedackog repertoara. Ka-
zuju ih Zlarinjani 0 poznatim pokojnim Zlarinjanima, a i sami 0 sebi (tekstovi
12-19).

Sve sam razgovore s kazivaCima, kao i njihova kazivanja snimala magne-
tofonski i price koje dnosimo tocan su prijepis tih magnetofonskih zapisa. U
autenticni sam autorov iskaz minimal no intervenirala - sarno ako se radilo
o nesuvislostima iIi 0 ponavljanjima koja nemaju nikakvu funkciju unutar
samoga kazivanja. Smatram da istrazivac ne smije mijenjati izvorni zapis, cak
ni onda kada kazivac u svojemu govoru namjerno izbjegava lokalne, dijalek-
talne izricaje, zamjenjujuCi ih knjizevnima. Mijenjajuci svoj govor - pod
utjecajem radija, skole, televizije iIi cak zbog prisutnosti istrazivaca, kazivac
svjesno mijenja i svoj stay prema priCi koju kazuje, te bi svaka nasa promjena
bila falsifikat. 1 istrazivacevo transkribiranje autenticnih magnetofonskih za-
pisa, tj. doslovno pretakanje na papir, vee je izvjesna interpretacija, bolja iIi
losija, ali ipak interpretacija. Dakle: tekst zapisane pripovijetke sarno je jedna
od moguCih pisanih realizacija namijenjena Citanju, ali i literarno orijentira-
nom istrazivanju i sarno djelomicno odgovara prirodnoj komunikaciji. Smatram
da bi dodatno uvodenje uvjetnih oznaka za vrednote govorenog jezika (into-
nacija, registar, tempo, pauza, intenzitet), akcentuiranje ili biljezenje izvan-
tekstovnih elemenata, zapis eventual no moglo pribliziti izvedbi, ali bi tekst
istovremeno bio opterecen i tesko citljiv za obicna citaoca.

Naslovi svih prica su moji.

Nastojala sam da u izbor udu gotovo svi motivi koje sam snimila na
Zlarinu. Buduci da se neki motivi ponavljaju, a i nisu svi tekstovi mogli uci
u izbor, donosimo kratki sadrZaj ostalih prica s otoka Zlarina, koje su skup-
Ijene u istom vremenskom periodu, a nalazit ce se u rukopisnoj zbirci Zavoda
za istrazivanje folklora. (Redni broj se odnosi na broj koji ce prica imati u
zbirci.)

Br. 78: Ivo Vukov se kao mladic zaljubio u strankinju; nocu je pjevao na
rivi misleCi da je ona, ali je bio don Jere; br. 85: Radio je na susjednom otoku
umjesto kolege i kolegice, koji su malo poludjeli. Iz dosade je na komad pa-
pira pisao gluposti, a papir je s ostalom postom poslao direktoru, koji je po-
mislio da je i mestar Ivo poludio; br. 86: Vozio strankinju po moru. Kasnije
je iznenada dosla njegovoj kuCi i potukla se s njegovom majkom; br. 90:
Dolazio advokat iz Sibenika i svaku je vecer vikao u say glas: "Ko sam
ja-a-a?« Momcima dosadilo, dosli jedno vece ispod vile i odgovorili mu:
"Pizda«; br. 92: Otac donio kuCi lutku, legao i previjao se, a zatim rekao
majci da je rodio. Ona mu povjerovala i ad zaprepastenja se onesvijestila;
br. 28: KazivaCica prica kako su kao djeca sami otiSli loviti ribu. Spustila se
nevera i u zadnji ih je cas spasila torpeljarka; br. 88: 0 Kuri, koji je u Trstu
"igrao na karte«; odjednom je nestao, a ujutro su ga nasli kako ~pava u za-
hodu. "Isti taj Kuro imao je ispod kreveta u sobi lijes. A unutra je imao uvi-
jek - bio je stakleni poklopac - dva maca novih karata kad pode na drugi
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svijet da ima rezervu. Taj je lijes nekoliko godina drZao ispod kreveta.«; br. 20
i br. 65: 0 Stipi Makale, koji je prije dvjesta godina od pape izmolio kostur
jednog od prvih krscana, te ga dovezao u Zlarin i postavio u crkvu; (0 tome
govori i tekst br. 21 iz ove zbirke.) br. 18: 0 Fortunatu Bebanu, Zlarinjanu,
koji je, navodno, u Cileu pronasao prolaz za brodove, pa ga je cileanska vlada
imenovala pocasnim admiralom; br. 50: 0 Roki Makale, Mesikancu (kao
tekstovi br. 22 i 23); br. 65: "Uzo de paeze« (kao tekst br. 16); br. 62, 68, 94,
107, 112, 141, 148: Gospe od Raselja (kao tekstovi br. 24, 25 i 26); br. 13: Ne-
vrijeme je odnijelo Stipu Alfiera i neke mornare u Italiju, a rodaci su mislili
da ih je odvela galija. Nakon godinu dana su se vratili doma; br. 4: 0 bunjama
u koje su se ljudi skrivali pred hajducima; br. 100: Strana galija odvela dje-
caka; br. 75: Na Srimi se pojavili hajduci, a drugi dan zenama tezakinjama
donijeli pecenja, vina i bijeloga kruha; br. 101: Neka zena na Srimi srela haj-
duke i pobjegla; br. 132: Zena na Srimi vidjela covjeka s bijelom bradom,
koji joj je zabranio da 0 tome prica; br. 44: Na zlarinskoj se rivi tuklo dvanaest
svinja i jedan vol. Dida udarao stapom po svinjama, otjerao ih i potopile su
se u moru, a vola je odveo mesaru, jer je mislio da je njegov. Drugi je dan
dobio pismo iz Sibenika, u kojemu mu se svecenik zahvaljuje sto ga je spasio
jer je on bio onaj vol; br. 63 i 138: 0 lodi (kao tekstovi br. 33, 34, 35 i 36);
br. 8: Pricu 0 sirenama kazivac povezuje s morskom medvjedicom. "To bi se
ta zivotinja iskrala na kraj, na obalu i da bi zavijala. Oni su imali osjecaj da
je to nesto, nesto misteriozno, kao da covjek zavija kao da covjek jauce. Tako
se ona glasala.« br. 25: Baka pricala da je njezin muz vidio sirenu: »Da je
polak, vako leao sta smo mi da je gore, a doli rep. E onda da lipo sred mora
stane i pjeva.« br. 6: Vile odnijele nekog starca "i da su ga iz velike visine
bacile na neko drvo, da se say bio polomio i da je poslije citavog zivota sepao«;
br. 108: Covjek zaspao u barci pod provom; dosle vile, odvele ga u Italiju,
nabrale mu svakojaka voca, a zatim ga vratile u Zlarin; br. 39: Ocu pala lula
u more, psovao svetoga Mikulu, a kada su ulovili mnogo ribe, ispricavao mu se
i odluCio mu "zapaliti kandelu«; br. 130: Za neku zenu govorili da je vidina ;
br. 28: Nisu mogli izlijeCiti dijete pa su isli caratanici u Sibenik, a ona im
rekla da ga vuce netko od bliskoga roda koji je umro; br. 23: Vracala se kasno
kuCi iz Zablaca i u crkvi Gospe od Raselje vidjela njihova svecenika Dosina
izoblicena lica kako govori misu. Drugi je dan saznala da je svecenik umro; br.
103: U kuci suskalo, "otvaralo bacvama cepove, kokosi zagradilo iza bacava ;.«
br. 131: Momak u noCi na cesti sreo mrtvu babu; br. 142: U nod dolazila!
pokoina svekrva i lupala; br. 29: Zeni umirala djeca. Muz ostao kod kuce na
Veliki petak i vidio crnu macku kako je izvukla dijete iz kolijevj(e. Uhvatio
macku, isjekao je i »bacija u kopanj«. Drugo je jutro kopanj bio prazan, a
umrle su Perica i Nina; br. 59: Promatrali na Veliki petak procesiju mrtve
djece "i svak ima svicu u ruci, a koji nije ima svicicu, prst da je promatra«;
br. 114: Baba vidjela procesiju mrtve djece; br. 137: Majka uvijek govorila
da vidi svoje mrtvo dijete.

Pisma s otoka. Povremeno glasilo Drustva za unapredivanje Zlarina, br. 4,
27. srpanj 1975.



222

LJILJANA MARKS

U tom su svom glasilu Zlarinjani objavili predaju M. Makale 0 doselja-
vanju na otok, kao i kazivanje Mire Gregova 0 grckoj galiji koja je na otoku
trazila blago. Donosimo u cijelosti ovu predaju:

"Medu Borovicanima do danas je sacuvana legenda 0 zakopanom blagu
u Podgracini.

Jednom davno - kaze narodna predaja - doplovila grcka gusarska galija
na vesla u uvalu Veles. Dio njezine posade dosao je u Borovicu i trazio od
Borovicana da im pribave opanke. Zatim su otisli u PodgraCinu, kod kuce
Pere Bukina, i tu su uz pomoc jedne kuglice koja je poskakivala, a na mjestu
gdje je ona stala, otkopali sanduk blaga.«

U istom su broju objavljene i tri kratke saljive pricice 0 don Jeri Anicu,
koje je, kao i meni, kazivao Ivo Vukov. Dvije od tih prica (Kako je talijanskog
misionara don Jere uCio hrvatski, Don Jere i Blahinjica) objavljene su i u
nasoj zbirci (br. 14 i 15), a treca (Mestar Ive napastuje don Jeru) spomenuta
je u pregledu sadrzaja neobjavljenih prica (br. 78).

Dusan Dean, Zlarinjanin, zapisao je 1978. godine na Zlarinu dvije kratke
predaje 0 lodi, kao i predaju 0 buri koja je Gujine ribare odnijela u Italiju.
Ista se predaja spominje u pregledu neobjavljenih prica br. 13. Donosimo sve
tri predaje:

"Pod slarom u dvoru Marinovih u Ostrici bija je zrvanj. Govorilo se da
bi tote lode leza i spa i da bi hrka ka covik.« (kazivala Karmela Dean, r. 1898.)

»Kad bi isli brodom u Primosten po vino za tovernu Kukure, unda bi
gljedali lodu di drCi i pali oganj po skoljima i prdi.«
(Kazivala Mira Ljuba Vukov, r. 1928. prema kazivanju svoje bake Ivke.
Ljube KutlaCine, r. Vukov, 1863. godine,)

....Kada sam bila mala divojcica od sedan-osan godisc, cesto sma ja i druga
dica iz Rudine molili Stipu Anicina da nam prica kako je bila bura odnila
Gujine ribare u Italiju. Stipe je tada bija starac od oko osandeset godina, a
stanovao je na Rudini, danas kuca inz. Vukova.

U Gujinu (Alfierovu) brodu bio je otac i sin, te Mika i Stipe Anicin i
drugi ribari. Bura ih je odnila i ni se za njih znalo osam-devet dan, pa su se
(rodbina nasa) bili ocrnili.

Bura ih je nosila do Jakina, na kosti Italije. Tamo su donili sarno bucac
piva u krmi i timun. Nasli su ih cobani, dva cobana i izvukli na kraj i odveli
u cobansku kucicu.

Gospodaru broda bila su ruka savrla od studeni. Dva ribara sva do Italije
su neprestano paljali brod.«
(Kazivala Marija Vukov Kalabrez, r. 1890.)

Napominjem jos jednom da je zadaca ovoga kratkoga uvoda da pruzl
osnovne informacije 0 pripovjedackom folkloru otoka Zlarina, a vise ce 0

sebi reci same price.
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Pripovijetke i saljive pricice

1. COVJEK PREVARlO VRAGA

Jedan je vako uvecer seta, seta i vidi u noCi se stvorija veliki palac. A
on se ovako seta okolo njega.

- 0 - govori - da je meni ovi palac moj, sto bi prigorija. Ajme, ova
imati!

Dojde prida nje jedan covik u velikomu sesiru.
_ Sta je - govori - prijatelju, sta se ti cudis? - govori. - Sta bi tija?
A on govori:
_ A cudin se, gledan ovi palac - govori - ah, sto bi prigorija da je moj!
A govori:
- Sto bi prigorija? Sta imas? Sta bi da?
A govori:
- Ja neman nista neg a moju dusu da dan.
A ispre(d) njega se vrag istvorija. Eta mu je obeca dusu, sad mora dusu

dati.
I onda on govori:
_ Dobra je - govori. - Ako si zadovoljan - a bija je posto1ar - ako

si zadovoljan, udi u nju, pa ako se - govori - pogodimo, preko noCi, dobit
ces je na dar - tu kucu, palac veliki.

E, ali on se je isto pametno ponija, a on isa u crkvu lipo, uzeja trojicu.
I uzeja propese Isusovo. E, ide on, zabija, naCinja, naCinja cipele, tuce, tuce. Pade
prida nje oko ponoca jedan komad, jedna noga.

_ Oho, u ime Isusovo - govori - ovo je jedan covjek.
o nista, nista se on ne plasi. 0, onako malo, pade i druga noga.
- Oho, u ime Isusovo - govori - evo drugi covjek.
A malo kasnje pade i glava. Nista se ne plasi. On i ope(t) dalje radi, radi

i pogledaje to. A onda najedanput stvori se cilo tijelo, napravi se covik prida
nje. A kad je vidija covik da on ima trojicu i propece, pa ga gljeda pa govori:

_ Reka si da ces dati dusu! A to si donija i sobun druge stvari - govori
_ od cesa se ja pIasin i - pobigne i ostavi mu kucu. - Eto ti je, neka ti je
_ govori - na dar kad si pametniji od mene. J a san - govori - vrag, a ti
si gori neg a san ja. Ja san vrag, meni si dusu obeca - govori. - A ti si dva
put a gori od mene.

I ostane za njega palac.

2. SIROMAH PRODAO VRAGU DUSU

E drugi jedan je opet ovako, sece jadan siromah, !ieee, sece zamisljen
dojde prda nje jedan covik, govori:
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- Sta ti je, prijatelju?
- A ni mi je nista - govori - nego eto tako, mislin se kako cu prizi-

viti, neman - govori - nista, neman ni Boze tebe.
-A cujes - govori - da ti postanes bogat - govori - a sta bi to, cim

bi ti sa(d) to platija i kupija? - govori.
- Ha - govori - cim bi kupija? Ne mogu se ozeniti, ne mogu se nista,

siromasan san, pa - govori - nemam ni Boze tebe, pa kii ce za me divojka
pojti kad niman nista?

A govori:
- Nemas niSta, je Ii; a oces li ti - govori - postati bogat, a da mi das

tvoju dusu?
- A pa niman nista - govori - nego dusu.
- Dobro je - govori. - Do jutra ces imati veliku kucu i dacu ti jednu

sibicu - govori - zlatnu i di ti s njon udres, sve ce ti se svega istvoriti. Ali -
govori - moras mi dati dusu. Ja cu je dojti oko dva sata po ponocu uzesti.

- Ma kako ces mi - govori - moju dusu uzesti?
- Lipo, ja znan kako cu je uzesti!
A on dosa po njega. - A ovde me cekaj - govori - ti ces meni sarno

tvoju dobru dusu dati.
A on to jadan nije svatija.
Govori:
- Kad si mi obecao tvoju dobru dusu, moras mi je dati. Sarno me ovde

lipo cekaj u dva sata po ponocu, ovde ces se ti - govori - ja CUtebi - govori
svega nadariti.
E on jadan ceka, ceka, kad on, eto ti dojde brod po njega.
- Ajde - govori - ukrcaj se u ovi bro(d) i vamo ces - govori - na

drugi kraj se iskrcati, ima(t) ces svega, svega ces imat sto zazelis.
A on njega dovea z brodun na sr(ed) mora. Ka(d) dosli na more, otvori

se velika jama. A onda ga vodi ozdoli skale i vodi ga doli u jamu.
- Ajme - govori - di me ovo vodis?
- Ha vodin te - govori - jer si reka da ces mi dati dusu, ja cu tebe

nadariti svega, ja iman ovde svega.
Kad on doli njega dovea, to dole svake duse krscanske sta je on porobija,

sto on odnija; sve taka obecava blago, pa ih doveja doli u jamu oed) pakla.
Kad onda je on dosa doli, a jena stara nosi latepanke na nozi i nosi na skini
brime drva. A on, jadan, se uplasija pa govori:

- A sto ti - govori - stara, sto ti tote ... ?
- A sinko moj, ko je tebe - govori - ovde doveja?
A on je pozna, govori:
- A ti si moja teta - govori.
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_ Ajme, sinko moj - govori - ko te je doveja? Ko te je doveja ovdi?
A tako, tako, prica, govori:
_ Jedan covik reka da ce me svin nadariti - govori - da mu neka pro-

dan dusu.
_ Ajme, to je mene - govori - jednu privarilo, i ja san mu dala dusu

i evo sada - govori - na meni gonu drva i svasta - govori. - Sve radu,
Boze sacuvaj ke muke trpin. Di si dosa, sinko moj!

Onda dojde tl komu je obeca dusu.
_ Ajde - govori - ti si mi dusu obeea - govori - nadari(t) eu te sve-

ga, ali - govori - mora da radis sve sto ti ja zapovidin.
A onda ana njemu kazala, stara teta, na jenomu kako ormaru lipu golu-

bicu. A to je kraljevu cer zarobija. Isto prodala mu dusu, pa je odnija i pret-
vorija u ticu, vrag.

A govori:
_ Vidi - govori - kad mu ides reCi, kad te bude dusu pitati, a ti se

stani zlamenjivati - govori - i ispr(ed) njega vazda se sarno prikrsCivaj, sa-
rno se krsti, sarno se krsti i reci mu da mu neces dati dusu dok ti onu golu-
bicu ne dade pa je spasi jadnu, ono ti je kraljeva ci - govori. - Mores se -
govori - ozenti s njon.

A onda dojde on, govori:
- Ala, sa(d) mi - govori - daj dusu!
Govori:
_ Da(t) cu ti dusu, ali - govori - moras mi dat onu golubicu.
E govori:
- Ne mogu ti nju nikako dati.
_ Moras mi je dati - govori. - Ako mi ne das nju, ne dan ti ni dusu.
Onda on sta se prekrscivati, vazda se zlamenjivati prama njemu, a on

capa golubicu i - Eto ti je! Eto ti je! - govori. - Eto ti je - govori - sarno
me pusti da izajdin vanka gore.

A ono izasao vrag gore, a on biz za njin s golubicun. Kad on dosa gori,
suho suhamento, nigdi mora, nigdi niSta. BiS ca s njun! Ka izasa vanka mora,
stvori se lipa divojka. Ka se stvorila divojka, ona njega gleda ki ju je spasija,
govori:

_ A kako si ti - govori - ovde, kako s ti mene ispasija?
On njoj prica kako je.
_ A tako je - govori - meni, nasa me je - govori - u setnji i s dru-

garicama mojima. I tako me je - govori - vidija lipu, zgodnu ida, da neka
_ govori - mu prod an dusu. Ja san rekla da nemam mu nista kod sebe dati,
nego dobru dusu - kaze. - E sad kad je tako, kad si me - kaze - ispasija,
ajmo doma ko(d) mojega oca.

A onda dosli kod oca, oni placu, kukaju za njun, uvik kukaju za njun di
je. Nisu je nikad mogli najti. Kad on nju doveja, radosti, veselja, sviranja,
sva zvona zazvonili, sve veselje po cilomu gradu.
15 NARODNA UMJETNOST
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A govori:
- Evo, ovi me je - govori - mladic ispasija.
E oni onda da ki je, okle je, Cigova roda, plemena.
Kaze:
- Ja san siromah, mladic san siromah - govori - i tako nisan ima niSta,

seta san u misli i on mi je - govori - jedan preda me dosao - govori - u
velikomu sesiru da ce me nagraditi blaga, da mu dan dusu moju. Ja san mu
dusu obeca i eto tako - govori - dosao san u jenu jamu i nju san vidija i
nju san trazija, tu golubicu - govori. - Kad san dosa gori, stvorila se divojka.

E onda ga ozenili s njun, onda ga oma preobukli, nadarili ga svega i s
njun ga ozenili. I sretan i zadovoljan bija, i kraljev zet posta.

3. PRODAO VRAGU SENICU

Covik ima brod, trabakuja i pun trabakuja ima materijala, senice, nakrca
je pun brod senice, ali ni ima komu prodati. Trazi komu ce je prodati. I vise
stoji ta senica kraj rive na moru, ne zna di ce s njun, ni kud ce, niko ne grede.

- Evo - govori - rna da vrag dojde - govori - njemu bi je proda.
Kad stvori se covik u klobuku, kadena na prsima, fini gospodin. Govori:
- Sta - govori - sta - govori - covece cekas?
- Ma cekan - govori - iman karag psenice - govori - ne znam kemu

cu je prodati.
A, govori, a to je (to slici tu tomu istom ca sCi)ti pricala, ovo sliCi tomu,

ovo je u lesjama bilo svetoga Nikole) - e govori:
- Ajde! Vodi je - govori - di ti ja zapovidin.
I un vodi njega na sr(ed) mora. I kad je, dosli su na sr mora, onda se

otvorilo, velika se jama otvorila, govori:
- Siplji senicu tote! I govori: - Jedan od vas neka dojde po naval.
I onda ki ce, ki ce, kapetan nece, drugi mornari nece, nego maloga jad-

noga, ki je, da je bija najmanji na brodu. Mladicaci njega salju. Kad je dosao
mali doli, to nahodi tu zenu ca brime nosi, te opanke (via, ti si povidala na
jedan nacin, a ovo je na drugi nacin, san ja cula).

E i onda to da mu je bila teta, i da ga je zausila da ca je doli dosa, ki ga
je posla. Onda on prica njoj kako je.

Govori:
- Hodi - govori - sad ce te dovesti na tri arpe blaga: srebra, nite i

zlata, pa ce te pitati ca oces za kapetanu dat za senicu. A ti - govori - reci:
Necu to, necu to, nego onu golubicu ca je na tavolinu. Ha, nece ti je titi dati -
govori - na prvu ruku, ali - govori - kad ti je dade, odnesi je. To ga je
teta naucila. - 1 to ti je - govori - kraljeva 6, nju je mati prodala vragu.
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I to je un tako ucinija i odveja, ali utopija ga kapitan. Kapitan mu je
zavirija u skrinjicu, u skrinjici je on nju drza sakritu, a kapitan je zavirija i
utopija gao I kad ga je utopija, onda ga je sveti Mikula spasija.

Ja san cula u crkvi svetoga Mikule u lesijama, kad ono pricaju lesije ca
se je desilo u zivotu.

E i onda su uhitili svake ribe, i onda donili prodat, a kapitan se pri(d)sta-
vija i stun golubicun pri(d)stavija se kralju da ju je on spasija. A ona je uvik
govorila da nije to od nje decko, da je drugi decko od nje. A decka utopija
u more, srica i Bog za svetoga Mikulu da ga je spasija. E onda donili ribu
pod sami prozor kraljev: Spremaju se za pirovanje, a svega imaju. Pirovat, a
ribe fali! A ribe po izbor. I onda ona iz prozora vidi decka di prodaje ribu i
govori ocu svomu:

- Eno - govori - ono je moj decko, on je mene spasija!
I onda ovoga zatvorili u zatvor, kapetana, a decka - i ozenili se, ozenili se.
Eto.

4. POP OD ROVINJA I VRAG

J ena je bila divojka i vise ostarila i vise joj dosadno bilo. Govori:
- Ma ja bi se udala - govori - da dojde davo.
I dojde covik u klobuku, lipo obuCin i s njin se sprijatelji. Govori:
- Bi Ii se ti udala, ti si zgodna djevojka - govori - ja iman simpatiju

za tebe.
Ona govori: - Bi se udala - i udade se za nje.
A sad kad se udala, on je ima veliku palacu, ti za koga se udala, ali po

noci nije nikad leza kod nje, no sarno strapete Cinija: prozore otvora, zatvora,
hodija vani, vamo, namo po kuci, nikad nije miran bija, niti je nikad u kre-
vetu bija s njon.

A otac joj je pop bija, brat, da recin.
Onda ona jednoga dana pojde kod brata, govori:
- Joj, btate moj - govori - ja san se udala - govori - ono nije nika-

kvi decko. Ja ne znan sta je ono.
A govori joj brat: - Kako?
- Pa - govori - lipo, sarno po noci strapete cini: po kuCi otvora pro-

zore, zatvora - govori - i nema ova gori kako drugi decki. Un nista nima
no rep. I malo me s ti(n) pogladi po drobu - govori - i vise ja ne znan za
nje niSta.

(Na ovo se smiju svi koji su slusali pricu, a jedna zena dobacuje: - Ti
majku Bozju!)

A govori brat, govori: - Dobro! Dovedi ti njega kod mene - govori
i reci mu da imas brata, da ima brat rodendan i da ces biti s manun skupa na
rodendanu.
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I dojdu. Ali on je paricao stolu i on je parica bocu jenu sto ce ga strpati
u svojoj kancelariji, pop. I govori mu kad su se rucili sve, onda ga pop vodi
po svojoj kuci da mu pokaze sve sta ima. I dovede ga u svoju kancelariju.<
Govori:

- Evo ovde da vidis knjige, da ti pokazen.
E kad je dosa unutra, onda zatvorija vrata, po kljuc i govori njemu, stavi-

ja stolu na ruku i govori:
_ Sad, pod strah Bozji, mora da se uvuces u ovu bocu.
A on njemu govori:
_ Kako cu se uvuCi - govori - kad san veIiki?
_ Moras se smanjiti, moras u ovu bocu, po prstu Bozjen.
E i on oce, nece; oce, nece - e mora se je smanjiti i uvuCi se u bocu tu.

Uvuka se lipo u bocu i dobro ga sveze pop i zamota ga i sveza ga je i gotovo je.
A to je bija pop oed) Rovinja. I onda idu, dade ga pop, seta po moru i

trefi mu se vako jedan mornar, govori:
_ Cuj - govori - bi Ii ti meni ovu bocu utopija u more - govori mor-

naru.
A on govori: - Zasto ne - govori.
Dade mu mancu. - Evo ti - govori - sta za uslugu tvoju - govori\

-i ovu bocu utopi na sr(ed) oceana. Kad ide brod po moru, jelte, po oceanu,
baci u ocean.

E kad je on bacija - a brod je bija, nisu brodovi bili kako sada, paro-
brodi, neg a brodovi ovi, bracere i ovi, kako cu reci, trabakuli, ovi brod na
jidra - i onda kad je bilo, uCini bonaca, ne more brod naprid. Tamo je on
utopija bocu, ali govori in kapetan, govori:

_ Znate ca je - govori ~ uzmite camac - govori - pa ajte malo lovite
kraj otoka dok uCini malo vitra. Ne moremo - govori - sta cemo, evo kad je
brod na jidra, nije brod na, na, na pogon.

Unda se oni iskrcali i malomll san dojde. U jenoj uvalici mali zaspe tote.
I to je tako vrag tija. I mali zaspe - oni ca je bocu utopija - i mali zaspe,
nema gao Kapetan trazi di je mali, di je mali, trazu ga mornari, ne moru ga
najti. A mali nigdi ispo(d) nike grote zaspa. I kad je bilo, brod parti ca bez
njega. A on osta speCi tote.

Kad je bilo - pokle su oni iSli ca, uCinija njima vitar, pogodni vitar, oni
za cas isli ca na jidra - jer kad je vjetar, onda lada putuje. A on jadan tote
spava. Kad najedanput ga probudi, zove ga:

- Mali - govori - 0, mali!
A on gleda okolo sebe di je, di se nalazi na otoku.
- Sta je? - govori.
A govori: - Ja san! Dojdi - govori - i uzmi ovu bocu sta si, sto si je -

govori - utopija - govori. - Uzmi je - govori - i razbij me. Spasit ell
sebe i tebe. Inace si - govori - propa.
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A on gljeda anu bocu, istu ca ju je on utopija, i zove covik iznutar.
Govori: - Ki je davo - govori - u boci?
A on uhvati bocu i - nema. - Ovo je boca ona - govori - sto san je ja

utopija.
I on s njun smiri u okrug, izajde iz nje covik. Govori:

Sa(d) si - govori - spasin. Stani na moja pleca, preleticemo.
- Di ces? - govori.
- Ajmo - govori - u grad di je kralj. I ja cu se uvuCi u kraljevu cer,

a ti se pojavi; nece niko to moCi spasiti ni izliCiti, jedini ti. Ti se javi - govori
- kao da si ti doktor. I ti - govori - ces dobiti silne pare za spasiti ju.

A ono (u) njoj dava bleji, laje, Cini svasta, ka vrag pakleni. I onda to u kuci
kraljevoj neugodno, onda trazu doktora, ne more nijedan doktor pomoCi, ne-
go se on javi, ovi sta je utopija bocu i vraga u njoj. Govori:

- Ja san - govori - koji cu to spasiti.
Govori car: - Dobro, sarno spasi - govori - ja cu te nagraditi i dati -

govori - koliko god budes pita.
Onda on govori: - Dobro je.
Dade njemu kralj veliku mandulu i oni poslin skupa to pojili, popili, onda

izasa vrag iz nje i bili skupa oni dva.
I tako jedanput, tako i drugi put desilo se i sve pojili oni dva skupa ca

je da kralj. Prvoj se ceri uvuka u drob, i poslin se uvuka drugoj. Ali treto~,
tretoj ce se uvuci u drab, ali nece - svadili se, vrag se svadija i un, svadili se,
viSe nema, svadili se. E onda kako ce tretoj? Kako ce izliCiti tretu, nece on, ne
zna kako ceo

- Neces - govori - vise, necu te slusati - govori - necu vise izajti -
govori - i sad ti ces svrsiti u tamnici.

A on se jadan misli, misli, misli po cile noCi, po cile dane misli kako ce on.
Govori: - Ma sad ca cu ja uCiniti? - govori. - A sad ... palo mi je na

pamet nesto!
Rece kralju neka sve kaluni pucaju, neka sva zvona zvonu, neka svi mit-

raljezi, sve puske, neka sve puca po gradu. A on ce, govori, biti kurajon, on
ce pitati sta je ono. Cuti ce on sta je, a ja cu mu reci: Eto ti gre pop o(d)
Rovinja da te u butilju strpa.

Tako je i bilo.
I onda ono zvonu zvona, pucaju, sve to veselje u gradu, a on stoji kraj

nje, a on vazda njega pita:
- Sta je ono? A sta je ono?
- Eno ti - govori - pucaju ti, dolazi ti pop o(d) Rovinja, govori da ce

te vrc u butilju.
Kad vrag cuja, bizi ca, vise se nikad nije pojavija ni u kraljevoj palaCi

ni ko(d) ceri, ko zna di je k vragu otiSao u svoje prestolje, u svoju jamu.
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5. DVIJE SESTRE

Bila jedna zena i muz siromasni, i jedan hadija u drva i, grmilo, sivalo i
ubilo ga jadnoga u gori. 1 ostala zena jadna sirota. A imala dvi lipe cere ko
dvi lutke. E mucila se jadna dan i noc dok ih je uzdigla. I kad ih je uzdigla,
onda se udale. Jedna se u dobro udala, imala ducan, imala pekaru svoju. A
jedna jadna udala se za dobroga covika, ali se u kratko vrime razbolija. E
sad, sta ce? Ona ne moze nikud, nikamo, mlada - tamo u nekomu selu to bila,
blizu nekoga grada, sta ja znan, pakojna baba bi pricala; ono nisu znale stare
gradove i sela kako sada mi to sve znamo. Kad smo se mi ono igrali, pa sarno
bimo rekli: - Znan Zadar, znan Zagreb - a nista nismo u stvari one gradove
znali sto sada sve znamo i cujemo. Tako i one stare, jos i gore od nas su:
znale. E a ona bi pricala: - Bilo u nekomu selu, bilo u nekomu gradu - a
kad nije ni ona znala ni koji grad, nego kako je od drugoga cula i ona.

I ave se jadne udale, a sad udala se jena u dobro jer su toliko strasno
lipe bile. I ova se udala. Imala je ducan, imala je pekaru. Sad sta ce ova druga
jadna sirota? E, a sestra je zvala da se zaposli kod nje. Ali sarno zalogaj sto
bi pojila, dala bi jon. A dici nista doma da odnese, nego bi jadna, misila je
kruh, misila bi po dvi tri kopanje kruha i sarno ruke ca b(i) oprala, ono bi
dici zapurila u 10nCicui skuhala in kasu, to bi ih prehranila i s tin.

A uvik molila:
- E Boze moj, e Gospe moja, daj mi da zivin, Gospe moja, daj mi

kaze. Imala je troje dice. - Daj mi, Gospe moja, da prihranin kakogo(d)
moju dicu!

A nije bilo tvornice, nije bilo nikakovih prvo namestenikov, nije bilo nigde
vako da ce se zaposliti, nije bilo nikakve, ovako, kako b(i) rekla, u tomu selu
ni ducana, ni poste, ni nijedne stvari da bi moglo celjade se negde zaposliti,
prizivit ono. Prije bilo sve drukcije, siromasno.

He moli uvik:
- Gospe moja, daj da, da, da oklego(d) prihranin moju dicu, Gospe moja,

daj mi.
A ova sestra, pogana, ne da nista no sarno sta pojide zalogaj. I jednoga

dana ona kaze:
Sestro, ja ti vise raditi necu.

- Sta reci - kaze - da neces vise raditi?
- Ha ne mogu. Ti mi ne das niSta, dica jadna me cekaju gladni, a ti meni

nista ne das nego ono sto ruke operin da zapurin kase. Ne meru meni tako
dica jadna ziviti. Ja moran da se kakogo(d) okrenin na drugu stranu.

E ide ona jedan dan, uzme vrecicu i ide u goru da ce, jadna, nabrati smri-
cak pa da ce njin nakuhati. E, ona ide puton, sve:

- Gospe moja, Gospe moja, daj mi da mi zivu moja dica! Gospe moja,
daj da ih kakogo(d) prihranim.

El kad ona ide, ide i tako se moli Gospi, kad najedanput ispo nekog~
stabla sidi zena jedna. Ona prolazi, pa govori:
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- Faljen Isus!
_ Vazda budi - kaze. - A di ti - kaze - zeno ides? - pita nju ova

zena sta sidi.
_ Ha iden - kaze pu(t) nevolje. Iden - kaze - da naberin dici smricak,

pa da i(h) nakuhan, da ih prihranin.
- A kako? - govori. - Sto nemas nista?
- A neman nista.
- A nemas muza koji ti je radin?
_ Muz mi je - kaze - umra rano. Ostala san sirota su troje dice, evo

neman, jadna, nigdi nista.
- Bas niSta?

Bas niSta - govori.
Do sada - govori - di si bila?
Do sad san radila kod sestre.
Pa kako te tvoja sestra placala? - kaze.
Meni moja sestra nije nista placala, sarno sto bi ja pojila. A ruke od

tista bi oprala, to bi dici u loncicu zakuhala i to bi tako dica moja popili, eto
to in je bila hrana. (Majko moja - komentira Ljubica Miskov.) - A daj mi
_ kaze - meni vriCicu da ti ja pojdin nabrati smricaka, ja cu ti tako brzo
ubrati i bi(t) ces zadovoljna.

_ He - govori - fala Bogu i Majci mojoj Bozjoj, ako budin toliko)
sretna da mi naberes, moja zeno. Molit cu ti Boga za zdravlje.

Ona njoj govori:
_ Ne triba da ti meni molis Boga za zdravlje, ja san - govori - Majka

Bozija, ja cu tebi providiti i dati.
- E - govori - Gospe moja, providi mi.
I ona pojde, uzme vricu i nab ere joj smricak. Kad joj nabrala, svezala je,

kaze:
_ Ne otvaraj dok ne dodes doma ko(d) svoje dice. I skupi svu dicu oko

sebe. Ali ajde u svoje sestre, neka ti pojde jeno tvoje dite pitati jedan oni pot
sta je brasno mirila, pa ces na nje izmiriti koliko san ti ih nabrala.

I kad je dosla doma, pokupila oko sebe dicu. Sad kaze starijoj cere:
_ Ajde - kaze - uzmi u tete, oni nje pot sta mirimo brasno, neka dade

da cu izmiriti smricke.
Ide mala i donese.
E ona isla i izmirila. Kad isla mirit, otvorila vricu - sve zlatni cekini unu-

trio Zacudila se ona i dica, izmirila i ope svezala vricu, ali potrefi jedan zirak
i u zirku jedan ostane. I ona to nije opazila i dade maloj neka odnese teti pot
naza(d).

Ka(d) donila ona teti pot, teta vidi, sjalo se, eh vidi zlatni dukat unutri
ima.
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Vidis, govori da je moja sestra siromasna, da ona nema, ona mene krela
i ona mirila dukate na ovi pot, a!

I ide ona ko sestre.
E - govori - sestro!
Evo me - govori.
A ti si mene varala da si ti siromasna, da ti nimas nista, ti si dukate

na moj pot mirila.
- Kako znas? - govori.
- A znan, kad san ga nasla! Eva ga, kad san ga nasla ja u momu potu,

izmedu ovoga - govori - zirka sto je malo rasparan; ovde san nasla jedan
dukat.

A govori ona sarna sobon govori: - To je valda Gospe tako tila da ga
ana najde.

- E - govori - sestro, nauci mene pa da ja tako pojden.
E onda ona govori:
- Znas, sestro, ja san posla - govori - da cu ubrati smricak i trefila

san jednu zenu i uzela mi je vricu i napunila mi je i rekla mi je da ne otva-
ran do doma, da neka sku pin dicu oko sebe, da uzmen u tebe pot i da neka
lipo izmirin.

- A - govori - bi li mene, sestro, tako srica posluzila?
- A govori - ajde pokusaj. Pa ako ti posluzi srica, dobro posluzi - kaze

- ako ne, sta ti ja mogu.
I ide ana u goru. Ide, ide. Ka(d) je dosla na po puta, najde ona jenu

zenu po(d) stablon di sidi. I rece, ana je naucila da neka rece faljen Isus.
Ona govori: - Faljen Isus!
- Vazda budi - govori. - Di, zeno, ides?
- A idin brati - govori - malo smricak za dicu - govori - da ih pri-

hranin.
A - govori - nemas nista? - govori.

- Neman nista - govori. Mislila je da ce dukatov napuniti. - Neman -
gavori - niSta, no, Boze, tebe.

- Daj mi - govori - vricu da ti ja naberin.
Uzme joj vricu. Kad je nabrala, svezala je. - Ajde - govori sa(d) skupi

svu dicu - govori - kod sebe pa izmiri, ali - govori - ne otvaraj prije
nego dodes kuCi i dicu iskupis oko sebe.

E kad ona dosla doma, radosna, ona misli da ce dukate brojiti. Kad ona
odrisila vricu, skupila dicu, a ono sve zmije iznutar poskakale po njoj, po
dici, po - sta je ono bila propasna, sto nije dala sestri. Izjaukala se, pazvali
i susede, svi dosli da ce u pomoc, sve se zmije porazmizle, posakrivale. E onda
se sitHa, govori:
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_ E, Boze, sto san ja radila, mojoj sestri nisan dala, e sad me je - govori
Gospe kaznila. Sad vidin - govori - sta je sve na stvari, da ko misli pre-

variti drugoga, da prevari sam sebe.
I tako ti je to ostalo. Ta prica je svrsila.

6. SVETI MIKULA BACIJA NOVAC U KUCU

Tri cere i mat. Da su tri cere bile, sve tri sirote. Umra in je otac i ostale
sve sirote. I kad je bilo, dosle su vise velike cure i imale se udat, jedna s~
imala udat. A nece in niko uzme. Ka(d) (j)e sirotinja, nima nista. A znate kako
je prije bilo na nadnici, nisu bile kako danas nadnice.

I niko, i niko i pocelo se govorit da ce je neko uzesti. A kako ce je uzesti,
kad je sirotinja. Kad jednu noc, nisto palo kros prozor u kucu. Nisto palo.
Sta je palo, sta je palo - kad se oni digli ujutro,a oni nasli kesu novca u kuCi.
Otklen in kesa novca u kuCi? A oni svi veseli. A da in mati govori:

_ Dica moja, tko zna cigovo je to, je l' to mozda kiko(d) raj i nas za
skusati da nismo mi to krele, more poslin ...

lone to toliko vrimena ne tile, ne tile dirati, hoce li se ko najti, hoce Ii
ko govoriti Cigovi su novci. Niko, niko, niko. E onda ona - Faia Bogu -
govori.

A da je bila crkva svetoga Mikule. ISli u crkvu zafaliti svetomu Mikuli -
ki nan je - govori - bacija novae u kucu.

I kad je bilo, kupila ona dotu i udala se za toga covika.
Ka(d) je bilo dosla druga cer za udati se, onda i opet palo nocun u kucu.

I opet kesa u kuci. Ka(d) je ono bilo, i ope se udal a druga cer i donila dobru
dotu.

Govori, otklen oni sirotinja, govori, a dobru dotu donila?
I kad je bilo, treta cer, jedna ostala ko(d) matere. I sad ki ce ju vazest?

A, govori, naso se jedan siromah, govori:
_ Pa - sirotinja ko sirotinja i - govori - pa cemo preziviti. Iz dana u

dan - govori - cemo prezivit.
I kad je bilo, ka se ona imala vencati, i ope pala kesa na pod. I treta ke-

sa. Ki? Sveti Mikula je bacija kese i sve tri cere jon usreCija i uda i postale
dobre zene i odgojili dobru dicu. I zafalili svetomu Mikuli ki ih je nadarija na
dar.

7. PROROCANSTVO
Citala san bas knjigu jednu da su prosle dvi zene u grad popodne nesto

kupiti. lunda kad su one se vracale, dokle su ono obaviIi posa(l), i kad su se
one vracale, i bilo je vise skuro, noc. Nije bilo svitlo kako danas. lone cuju
u kuci jednoj, vako kraj kuc su prolazile, i one cuju jedan govor, zamor, svit
se komesa i sve.

Onda da jedna govori:



234

LJILJANA MARKS

- Rodij a se muski! Rodij a se muski! Veselo! . .. Rodij a se covik!
A onda one stale ispo prozora i to slusaju. Pa ka(d) su iSli napri, da jedna

govori:
- A veselu se - govori - da se - ona pogledala vako u nebo - veselu

se da se rodija covik, a ne znaju sta ga ceka - govori. - Nece prezivit sedan
godin. Ako in prezivi sedan godin, ali - govori - nece cetrnajst.

E onda je cuIa jedna njihova od kuce, koja je bila blizu, bice.
- E - govori - znate - sutradan in je rekla - znate -govori

prosle su dvi zene kraj kuce i jedna je rekla da se rodija covik, a da se vese-
limo, a da ne znamo kakova mu je sudbina: da nece do sedan godin zivit, da
ce se utopiti, da ce svrsiti u moru.

A bili su dobrostojnici, sarno su njega irnali. I kad je otac cuja, on odrna
nabavija ki ce ga cuvati, kad je dite pocelo hoditi. I da je ima bunar u dvoru,
zatvorija bunar i cuvala ga ta zena i kad je posa u skolu, ona ga cuvala u
skoli, i ona ga u skoli cuvala i sve.

I nista. Prezivija sedan godin. Prezivija, sve veselo. Kad je bilo, bilo mu
cetrnaest godin, onda isa, otisa u vise skole. Jer do dvanaest godin je bilo
sest razredi skole, do dvanaest godisc, onda ga posla otac dalje studirat.

I kad mu je bilo cetrnaest godin, onda se vratija ovako ka(d) su bile ferje
kako sada, kad nima skole, vratija se. I dosa jedan prijatelj. A to je bilo na
Bracu, na otoku Bracu. I onda kad su se vratili, isli su na kupanje, isli su
zajedno i jedan dan - ovi drugi je ima brod - govori:

- Kako bi bilo, Antune, da mi idemo - govori - s mojim brodon
govori - malo vanka?

A ovi da govori:
- Moran pitati tatu, ne mogu - govori - iti bez dozvole tatine.
I iSa pitati tatu i onda govori tata:
- Mozes - govori - al nemojte daleko od obale - govori. - Da budete

blizu!
I kad je bilo, oni iSli kao dva nejaka. Cetrnaest godin, sta je to. ISli.

Ukrcali se u brod, bilo lipo vrime, bonaca. Pocelo malo manestrala, sve jace,
sve jace, sve jace i njih vitar odnija vanka od obale. I kad je bilo, ucinija
veliki vitar i njih privrnija, i skocili Ijudi, i skocili brodi - prije nisu bili ovi
motori, nego na vesla. Ka(d) su oni dosli tamo ovoga su nasli jedva zivoga i
njega udavljenog.

I onda su rekli da mu je to prorocanstvo sta mu je ona zena rekla kad se
rodija.

8. CETIRI PRAVDE

To su bili dva brata, jedan siromah. Kad su ostali bez oca, onda stariji je
sve uzeo sebi, a mlademu nije nista tija dati. Uzeja je loze, uzeja smokve,
masline, sve je sebi uzeja, a njemu jadnomu da malo, darova di sarna smrika
reste.
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He i on pojde tamo njega sluzit, brata; brat ti je, dobro bogat, a on mora
da njemu pojde radit ako ce mu dat jisti. He onda on bi njega posla po danu
da ore. DB.bi mu dva vola neka njemu po danu ore, a aka ce on njemu dati
vole za po noci, da u sebe po nob ore. E on bi mora po noCi jadan u sebe orati.

Onda jenu noc ore, ore. E iza jenoga stabla zove ga:
- 0 prijatelju, prijatelju, oracu!
A on nece se ozvi(t). Jadan umoran, po danu bratu, po noCi u sebe - Stufi

san sebe viSe.
Ope zove:
_ 0, prijatelju, prijatelju, prijatelju Ante, oracu, ozvi se, ja te zovin, pri-

jatelju!
On se ozva, govori:
- Sta je, ko me zove?
_ Ja te zovin - govori - prijatelj Anta.
On ne zna ni (t)ko je ni sta je, sarno on njega zove. Ne zna on za prijate-

lja, nego jadan ore.
Kaze: - Reci ti meni zasto ores nocun?
_ He, ja orin nocun, nemam vole, nego ovo su mi voli bratovi. U njega

kaze - radim po danu, u sebe po noCi, pa se tako muCin.
Zar ti ne bi - kaze - da jednoga dana pa da ti ores po danu u sebe?
E nece on tomu, hoce da ja njemu po danu radim, a sebi po noci.
A dobro - kaze - bi Ii to volija da ti - govori - voli krepadu ili

bratu dva oka ispadu?
A on kaze:
_ Pa, brat mi je, meni ga je opet milo, ja bi volija - kaze - da dva

vola krepaju.
Ka(d) u jedan cas krepali voli.
Hajde sad, kako ce jadan: place, huce, jauce. Dosa ko(d) brata.

Ajme, brate, sto mi se desilo - kaze.
Sto ti se desilo? Sta ti se moglo desiti? Vidis da si ziv!
Ha ziv san ja - kaze - ali su mi voli krepali.
Voli _ govori - krepali? Ti ces ih biti tuka, ti si njih umorija pa su

krepali.
_ Ma nije _ govori - brate! Oka mi moga - govori. - Dosa je covik

iza stabla i zva me i pita me da bi li zelija da ispadnu mi bratu oCi iIi da voli
krepaju - govori. - Ja san reka da volin da krepaju voli.

_ Nije to - kaze - tako i s tobon u zatvor cu. Sutra te odma vodin na
sud _ a onda su zatvor zvali bukagije. - Ala - govori - s tobon u buka-
gije, a ne mogu ja, ne verujen ja tebi - govori - da su voli tako mogli kre-
patio
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Ajde vodi on njega jadnoga, vodi ga proz goru u grad i sela, vodi gao
Kad su dosli na pola puta, tamo gostiona. A on ti je ima novae. ISa u gostionu,
a on jadan sidi na putu i ceko.

A onda, ova, ostariea, od ostarije gospodarica, ona dosIa, bila noseca i
dosla i gleda njega. A on jadan nabra po putu divljih krusak i seja i jide. A
ona govori:

- Daj mi - govori - malo is torbe.
Ha on govori njoj:
- Daj ti meni malo corbe, ja cu tebi dat is torbe!
Ada ne moze ona njemu dat, da je corba skupa.
- E kad ti je corba skupa - kaze - ne rnogu ni ja tebi, ja san gladan,

dati.
E onda ona sta joj nije on da, zazelila, i rodila mrtvo dite. Ajd ope njega

teretu i tu da je kriv da je zena mrtvo dite rodila. lope s njin u bukagije,
druga pravda.

Ide on jadan, ide, napri(d) ide i opet S njiman. Idu napri(d). Najdu jed-
noga covika, staroga magarca je naprtija, staroga; ima mu je krepati pa ga
je naprtija, sarno da se naplati, da mu neko mrtvoga kupi.

Idu, idu, a on njemu jadnomu govori:
- Ajde - govori - prijatelju, pomozi mi digniti magarca!
A magarac vas ono viSe, nesretan sve. A on pomoga njemu digniti magar-.

ca, a magarcu izgulija rep.
- Aj(d) ca - govori - upropastija si mi magarca - govori - sa(d) i s

tabun gore na sudu u bukagije.
Aj(d) , treca pravda jadnomu.
A di ce, misli se, misli jadan: - Tri pravde, ka(d) dojdem doma, stavit

ce me u bukagiju, u zatvor tamo. :lena sta ce, dica sta ceo
A on nekako iSa, zna neku veliku jamurinu.
- Ajme, sad necu nista - govori - vise, tri pravde su na meni, grin

se bacit u jamurinu, u jamu.
Kad, on se bacija u jarnu, pa, doli fratri igrali na karte, zadavija fratra.

Aj(d) ca, cetvrta pravda na njega!
- Moras - govori - sad na sud, na sud - a on viSe jadan ne zna di ceo
Kad dosH na sud, govori sudac, govori:
- Prijatelju - govori - kako su ti voli krepali? Evo ovdi - govori -

za tebe - govori - pravda ova?
Ha, eto, tako i tako - prica da ga je zvalo i krepalo. A onda se ozove sa

strane fratar:
- Ja san tu bija, ja san svidok, je, krepali su mu - govori - voli, ja

san vidija, ja san svidok.
Ajde prva pravda se resila. Slobodan.
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- E sad - govori - ovde glasi na tebe druga pravda. A ovde - govori
zena rodila mrtvo dite, da joj nisi tija dati krusak?
- A ja san trazija corbe, ja san - govori - gladan bija, ona nije tila dat.
Onda se opet oziva fratar, govori: - Ja san tu bija, ja san - govori -

svidok. Je, ona njemu nije tila dati - govori - on je - govori - crka od
glada, a nije mu tila dati.

- E onda nista - govori sudac. - Nis' ti dala njemu ni on tebi, onda
niSta, gotovo je.

NiSta i ta pravda i opet.
- Ali - govori - kako sad treca pravda i opet - govori - kako si ma-

garcu izgulij a rep?
- Ha - govori - zva me da mu pomognem, a ja san - govori - co-

viku dosa u susret, isa san pomoCi, a rep mu je pa i sta san ja kriv? Ca ja
znan!

Onda ope(t) se fratar odzivlje. Govori:
- Istina je, on je stavija staroga rnagarca i ja san ga - govori - vidija

i mene je zva pa nisan tija pomoci, stavija je - govori - skoro ca nije krepan
bija, a on je gori podignija i izgulija mu je rep i nista.

Aj(d) i treca pravda isla. Slobodno je, on to nista nema kazne.
- E sad - govori - glasi cetvrta pravda na tebe kako - govori - si

zadavija fratra.
- A ja san - govori - oed) teske moje nevolje - govori - tri pravde

na meni - govori - di cu vise, ne znan kud eu, ja san se iSa jadan bacit u
jamu da me nestane, a - govori - da su doli igrali fratri na karte pa da san
jednoga fratra zadavija.

A onda se fratar sa strane ozove:
- Istina je - kaze - onda si pa na me, evo me, ja san jos ziv!
E onda sve pravde dobija, nista mu nije bilo. Spasija se.

9. LUDA ZENA

Muz i zena. E. On njoj naredija ujutro, on isa na posa, a njoj naredija,
kaze:

- Zeno, danas iskuhaj kupusa. I u svaku - kaze - glavicu kupusa stavi
jedan komad slanine.

A ona isla u vrtal. Okinila prije slaninu, onda je isikla i isla u vrta(l). I
kako je svaki bus isla kupusa okiniti, nako na nj je vezala komad prasetine.
E. A dosa pas, a stavila dorna vino toCiti. I vino se toCi, ona vidi di pas jide
prasetinu na kupusu, bizi stirati pasa, a vino se toci po konobi. I kad dosla u
konobu, ona vidi di je lokva. A ona imala vricu brasna i brzo usula u lokvu,
da muz ne najde lokvu, nego usula vricu brasna da upije ono vino.

Onda kad dosa muz, kaze:
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- Sta je ovo, zeno? Sta je ovo - kaze - mokro?
- Ajme - kaze - ajme brajine moj - kaze - vino mi je islo po konobi

pa san imala onu vricu brasna pa san ga usula - opet mu povidala - usula
san ga u lokvu da ne vices na me.

Ha, sad, zeno, si me upropastila. Sa(d) nimamo brasna, nimamo vina,
sve.

A ja san, kako si mi reka, iSla obisit us kupus - govori - prasetinu,
a ono dosa pas, izija.

A on njoj govori:
- Budalo, jesan ti reka da neka kad stavis kuhati koliko glavic kupusa.

toliko da parceti stavis te prasetine.
- A ja nisan - kaze - tako ucinila.
- E pa sad nan ne fali - kaze - iti prositi. Ajmo, ajmo - kaze - da

prosimo po svitu jer sa(d) nemamo nista, sve si me upropastila - kaze.
Ajde, potegni vrata za sobun!

A ona nije potegla vrata zatvoriti za sobon, nego ih je izvukla i vuce za
sobun u goru. E ona nije njega, nije, bila je malo sasava, ni ga razumila niSta,
jer sve je naopako ucinila. E kad ona poteze vrata, da dosli su ka(o) po(d)
jenu veliku jelu, a sad, kaze, ovde ce proCi danas svati, on njoj govori:

- Bice svadba velika iz drugoga sela u selo i sad ce ovde, ovde ce bo-
raviti ispo(d) jele, ovde ce rucati. Sa(d) se propnimo na jelu.

- A - kaze - kako cu vrata?
- A vrata - kaze - treba digniti na jelu.
I digli vrata na jelu.
Dosli svati, pivaju, svirukaju, idu, sve sto ono najbolje znaju svirke 1 po-

pivke. Ona njemu govori:
- Ajme, brajine - kaze - Cinicu vodu.
Kaze: - Ala, niz jelu!
A ona vodu cini niz jelu. Kako se cidi voda, a kazu svati:
- 0 - kaze - sto jela rosu pusta!
Kad ono kasnije kaze:
- E, evo, brajine - kaze - evo ja bi vrsila nuzdu.
A on kaze:
- Niz jelu! Niz jelu! - sapori on njoj. - Niz jelu!
A ono kako ona vrsila, nako ono pada dole, a oni kazu:
- U, u sto tiCice, tiCice - govori - sipaju! Sto ticice sipaju sa jele!
A kad ono kasnije kaze:

- Ajme, brajine, teska su mi vrata!
- Niz jelu! Niz jelu!
A ona bacila vrata niz jelu, a vrata oed) grane do grane: tum, tum, trum,

trum, tum. Svati se uplasili, biz! Uhvatili divojku, konje, sve, pa biz! Pa sve
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ostavili blago, rastrli, ispo(d) jele ostavili hranu, ostavili sve pa biz ca, proz
goru pobigli.

A oni se dva skinili, kupu, kupu, nosu, vucu. E sa(d) su daleko isli, a
jedan ima kuraja, kaze:

_ Gren ja viditi ko je to, sta je to bilo, kako smo mi to sve ostavili.
A on se vratija, kaze:
- E, e, sto vi radite, to je nase!
_ Dojdi ovamo! Dojdi ovamo da ti kazemo.
A on dosa blize.
Kaze:
- Pruzi jezik, pa cerna ti sve ispricati.
A on izvadija jezik,a on njemu nozun preko jezika, okinija mu po jezika.

A on bizi jadan za svatima:
__ Ijljljlj, Ijljlj, Ijlj ... (KazivaCica oponasa covjeka bez jezika).
Sa(d) svi se svati ope(t) gore uplasili da ne bi i njima onako bilo i pobigli

svi svati. No, sad njima ostalo blago, pokupili sve i iSli kuci. Bilo novae, bilo
svega, sve pokupili i ostavili ono sto je bilo najgore i svati vise ne vratili se,
ne dosli i eto, tako je.

10. LIJENA ZENA

Da je ima otac jedinoga sina - a ovo je ziva istina, ovo nije lagarija -
govori:

- Vrime je da se ozenis.
A on govori:
_ Ocu - govori - oce, ali ja cu se zeniti di ja oCu.
A govori njemu otac, govori:
_ Zasto di ti oces, a ne da ti mi namirimo - govori. - Mi znamo dje-

vojke u selu pa ces lipo ozeniti jednu koja je od dobre, od dobre kuce, koja
je pristojna .zenska - govori. - Mi poznamo divojke.

A on govori:
_ Dobro - govori - tata. Sta ja dovedem, bice yam po volji.
Nece on da udovolji ocu, kako tata hoce, nego ide u drugo selo i trazi

jenu djevojku koja nije bas toliko ni vridna, ni, ni - i kako CUvan reci
ni, ni bogata, zenu sirotinju, jenu najgrdu djevojku, najsiromasniju.

E kad je on dosa u dvoriste pitati tatu za nju kakva je ona, govori:
_ Cujte - govori - ja bi se zenija - govori - cuja san da vi imate -

govori - jenu curu na udaju, da li bite vi meni nju poklonili?
A govori otac:
_ Bizi, sinko moj - govori - nju ces uzesti! A sta si se zavitova? A to

ti je - govori - zlocesto ko zvire. Ona svaki dan mene nalupa! - tata kaze.
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A ona je bila bosa kad je on dasa, bosa, sva rasteruhane kose, sve. A kad
je ona vidla da je decko dosa prositi, onda se uredila, obula, ozad zalizala,
zacesljala se i dode doli. 1 ona se njemu svidi.

- Dobro - govori tati - dobro je - govori - tata! Ako je ona lupala
vas, neee mene. NauCi eu je ja pameti.

I onda on nj oj kaze:
- J esi Ii - govori - spremna? Idi sa mnam na konja i vodin te kuci. _

To je takvi obicaj bija.
I on nju vadi kuci. Kadika je dovea kuCi, kaze joj:
- Znas sta je: kako si ti zivila kod tvoga tate - govori - kod moga

se tate tako ne zivi. Ovde se mora raditi. Koji bude radija - govori - on ce
isti, koji ne radi - govori - on nece isti.

Dobro je. Uvecer su legli. Sutra ujutro - ona je naucila tako kod kuce
spavati do deset, do podne i ne raditi nista. Ujutro - ne dize se ona. Jadna
njegova majka se digla i radi, misi kruh, sprema rucak, a on je iSa orat. Isa
orati zemlju.

A kad je dosa na rucak, pita majku:
- Majko - govori - di je neva?

Sinko moj - govori - nisan ti je vidila.
Sta jos spava?
Pa ne znan - govori.
E - govori - aka spava, nema joj rucka. Nema tu, ki ne radi, nema

rucat.
Kad je bilo, iSli su jesti, govori:
J edite, nikomu nista ne ostavite!

I oni jedu, nikomu nista. Kad je dosIa, vidi da nema niSta jest. Pita sekrvu:
- Sta nema niSta jesti?
- Cerce moja - govori - ovde kako koji zasluzi, nako i jede.
Dobro je.
Sutradan evo je u dese(t) sati. DosIa je, digla se u deset sati. Kad je do-

sIa, govori joj sekrva, govori:
- Cerce moja - govori - mogla si dojti i prije nego sto si dosad spa-

vala.
Ha ona govori:
- Ka(d) nisan naucila ranG dizat.
- E - govori - kad nisi naueila dizati rano, ja ne znan - gavori

kako ce ti biti danas za rucak.
Kad je dosa muz:

Kad se je digla? Kad je dosla? - govori.
A dasla je, bice bila deset sati.
E dobro - govori - nema cili rucak, nego polak rucka. Polak rucka.
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Kad je bilo treCi dan, evo neva se dize ujutro kao i sekrva. Dize se, mijesi,
mete, Cisti, radi. E onda je zasluzila cijeli rucak.

Kad je dosla majka u posjete, do osan dana, a ona trci, trCi pred majku
i nosi metlu.

- Majko moja - govori - majko, evo ti metla, meti - govori - dvor
Cisti, radi, inace neces jest. Ovde ko ne radi, ne jede.

I ona uzela metlu i Cisti dvor, mete, Cisti. E zasluzila je stara rucak, ru-
cala. Ali sutradan je stara ostala. A govori joj zet:

- Cuj, bako, ti ces - govori - poci s manom malo da mi pomozes orati.
- Hocu - govori.
Ali kad su dasli tama, on diga s konja oni ular i stavi ga njoj oko vrata

govori:
- Stara - govori - lipo ori! Kusaj ti raditi! Ti nisi radila nikad u zi-

votu, niti si - govori - naucila ti tvoju cerku. Da sCi) ti nju uCila - govori
- ona bi - govori - radila i vridna bila.

Kad stara ore, a on po njoj sibun. Izmrcvarila se ona, znate, nije to lako
ni volu orati, a kamoli jednoj starici. Izmrcvarila se stara, nije vise u posjete
dosIa, nikad.

Kad je dosla muzu, kaze, a ono joj sve nazuljalo oko vrata:
- Bjezi - govori - ne hodi nikamo u posjete - govori. - Kakvi su ti

to Ijudi - govori - vidi sta mi je ucinilo - govori - uze oko vrata. Svu me
izmrcvarija orati.

- E, neka je - govori - neka. E, valaj mu! Ja mu dajem pravo. Vi ste
se ulinile i ako ja sta recin - govori - onda na mene napadete - govori _
ti i ci. E, valaj mu, kao covjeku!

I ova je prica ovde ovaj pokojni Ceko, ovo je istina ziva, ovo nije laz. E,
pa tako i treba, bez rada nema niSta.

11. SINOVAC PRE VARlO STRICA

Da gredu proz polje, pa da sta koji ulovi, da neka donesu pa da ceju u
peCini jenoj ispeci. Onda, onda je isa striko na jenu stranu, a sinovac na drugu.
Onda striko, nije nista striko ulovija, striko je vidija jednoga di vodi dva ovna.
A govori striko, govori:

- Kako bi ja sa(d) ona dva ovna - govori - njemu odnija?

A on ima na nozi opanke nove. I on baci preda nje jedan opanak s noge.
A on, ovi sta ovne vodi, vidi opanak, govori:

- Ma vidi - govori - ovoga lipoga opanka; sta ce mi ka(d) je jedan!
Da je bar jos jedan!

I napri ide, ostavija ga na putu. A on stranputice ide, prati ga, e onda
baci mu malo podalje opet drugi opanak na put. Sa(d) je on vidija, on govori:
16 NARODNA UMJETNOST
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- Ma vidi - govori - namo mi je bija jedan, ovi sad drugi, moga san
se lipo obuti - govori. I veze tote ovne za jeno stablo i vrati se po oni opanak.
Dok se on vratija, a striko vazme ove ovne i pobjeze ca. Drito u onu pecinu
di su se dogovorili.

Onda dode u peCinu i dere onoga ovna. Dere gal Napalija vatru, sa(d) ce
ga peCi, ono gladni.

A sinovac niSta nije donija. Onda ovan se brzo ispeka, a ovaj vrag, sino-
vac - striko pece ovna, a sinovac, vrag, tu uzea onu misinu i komad stapine
pa tuce po onoj misini. E onda vice:

- Nisan ja! Nisan ja - govori. - Eno ti striko gori u pecini!
Ka(d) striko cuja, biz proz druga vrata ce is pecine. Uteka ca od straha,

mislija da je dosa gospodar od ovna.
E i onda se lipo sinovac najede pecenoga ovna, a striko pobjeze ca, koji

je ovna dovea.

12. ZLARINSKI POMORAC POLAGAO ISPIT

Jedan nas pomorac je bio u djetinjstvu, od obitelji pomoraca, i kad je
doso u godine, mora je polagat ispit, kao sto se i sad trazi da bi mogo iCi, da
bi mogo sam upravljati brodon. Zato je treba ici u Trst, gdje se, polagali su se
ispiti tamo.

I kad je dosao na ispit, ispitivaju gao Najprvi podatak kaze:
- Koji je najveCi otok na Jadranu? - I ovako neke stvari sporedne.
Njemu se to tako ucinilo nesto lagana, pa se zacudio i govori:
- Pa zar me to pitate? Pitajte vi mene - kaze - u kojoj luci, za koju

kolonu, po kojon vjetru cu stati s brodon.
A clanovi komisije da su se pogledali, nasmijesili medu sobon i da ga

dalje nisu ispitivali, dali mu diplomu da je polozio ispit.

13. KUSO KUPIO KAPELIN

Bio kupio neki kapelin, klobuk jedan, je li. I doso u kafanu tamo, onda
ovi trgovci posprdno, je li:

- Vidi, vidi ti, Kuso kupio, kupio kapelin (- Ja mislin da samo njima
pripadas - dobacuje mu zena), je kupio Kuso.

Pa onako posprdno jedan govori:
.- Slusaj, Kuso - govori - kad ti okoti ovaj kapelin, donesi mi mladog

jednoga.
Da mu se naruga.
A stari muci, muci i lijepo pode kuCi, uzme nozice, pa onda ostrigo taj

~esir i napravi jednoga maloga tacno po onoj formi. Pa mu ga donio. Donio
tamo ovoj gospodi, ovim trgovcima. (- Joj, urnebes! - dodaje zena).
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Kad su oni vidjeli to, to nasta urnebes, razumis me, to su poceli placati
mu pice i ovo, ono.

14. NE MOGU JA TO, NE MOGU JA TO NAUeITI!

o tome popu ima mnogo prica, veliki saljivdzija.
Jedanput ka(d) je on jos u Sibeniku sluzio kao mlad, papa je posla nekog

misionera, biskupu ovde, da bi nauCio hrvatski, da moze posluziti kasnije. I
biskup odredi ovoga don Jeru kao poznavaoca jezika jel je bio tamo iz Knin-
ske krajine. Ali don Jeru dodijalo vuci njega po gradu i drugo, a nije volio
ovako mnogo da se zaposli. I onda je(d)noga dana sta je smislio: uvatio naj-
teze rijeCi: hrcak, cvrcak, macak i sta ja znan koje rijeCi i njemu da je sve to.
A ovaj jadan najedamput cupa kose:

- Ne mogu ja to, ne mogu ja to nauciti!
Poso biskupu, govori:
- To je jezik cudan, ne mogu nikako.
I nije tio nikako ostat nego ...

15. BOLEST OD DEVET MISECI

A inace on je, bavio se i narodnim lijecenjem, bio i nadriljekar pa imo
zato i komplikacija sa doktorima.

Jednoga dana mu dode jedna seljakinja i cerka pokrivenog, ovako, lica.
Dode njemu u ured.

- Sta je, sta ti je, sta se ddis, sta je tebi?
Ovako je govorio u basu.
A ona govori:
- Don Jere, sveti covice, nisto je boli, boli stumak. - Ceri.
- Kako, kako, kako to boli? Ajd, ajd, nek se svuce tu, nek se svuce.
Stavi on uho na golo.

Ro, ho, moja stara, to ti je bolest od devet miseci.
- Sta, sta govoris, sta bilo, don Jere, Bozji covice?
- E, e sta! - govori. - Ajd ti kuCi, skroji pelene, a ko ga uprdio, uprdio

- govori - don Jere ga nije.

16. UZO DE PAEZE

Da je dosao neki Talijanac prodavati - prije ka(d) su jos za vrijeme Aus"':
trije imali veze s nama cesto - nesto prodavati sa brodovima. Pobil, lonce iIi
vako neke stvari.
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A jedan nas stari pomorac saljivcina, da mu je skinio kapu s glave i u nju
pljunuo il' ovako nesto ruzno.

(_ Prdnija, prdnija! Prdnio u nju! - dobacuje kazivaceva osamdesetgo-
diSnja teta, koja je slusala pricu.)

Onda je, da mu kaze Talijano na talijanski:
- Uzo de paeze. Obicaj mista.
A da Talijanac kaze:
- 0 ke bruto uzo!
Slabi obicaj, kaze.

17. SKUZAJTE SJOR, MISLlLA SAN DA STE TlCA

SluZila kod jedne obitelji dobro stoljece u mjestu, a drzali su u hodniku
pri ulaznim vratima papigu - a ona je smatrala, jasno, ptica, ptica. A da je
jedanput nesto ona prolila malo vodon, sta Ii, papigu, a papiga se nakostruSila
i da je psuje:

- K vragu, Vice, k vragu!
A ona se pripala pa kaze:
_ Skuzajte sjor, mislila san da ste tica.

18. ClLU NOC LJUBIO KOSTIM*

I onda on se zaljubio u jednu Talijanku mladu. (Kazivaceva zena, koja je
slusala pricanje, dobacuje: - Ajme, nemoj te porkarije pricat. Kazivac sel
sarno nasmijao i nastavio.) On poludio za njom i vodio i mene. I onda bilo nas
je(d)na klapa, lijepo smo pivali. I onda me vodio tamo ispod prozora da pje-
yam ove pjesme, taIijanske. Druge, je Ii, pratilje u stopu, a ona je bila sa sta-
rin ocen, a brat joj ovde sluzio kao vojnik.

Onda imala ona, ona i otac kostime su odlagali u garderobu. Ja sam vodio
i garderobu tu.

I onda uvecer mi smo negde se nap iIi i legli. Nismo ni iSli kuc u ono doba,
nego naprosto bi mi na pola noci, na jedan sat dosli, pa u kabinama onako
na drvu, svi skupa. J os bi pjevali, pusili. Onda govori ovaj Dinko:

_ Ajme meni, podi, nadi njezin kostim, nadi!
Ajde, ja naso. (Kazivac se smije). Ovaj cilu noc Ijubio, mirisa taj kostim.

Poludio. Stavio ispod glave.
Kad mi dosli ujutro, a onaj kostim na starome. A mi se onda, nismo mu

dali mira .

• Kazival! pri~a 0 svome prljatelju Dlnku, kojl je tada blo student, a sada je u Kallfor-
nljl.
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19. ZABIO SEBE I KAPOT

Sastali se uvecer, igrali, zderali, u ono doba znate kako je, to se pilo, jelo.
E onda onako posli, pjani, raspolozeni, 0 cemu nego 0 hrabrosti: tko je hrab-
riji, koji od koga.

- Ajd - kaze - kad si ti tako hrabar, da nisi sposoban ici - a proslo
pola nod - da nisi sposoban iCi na groblje i zabiti, ovaj, jedan klin, jedan, U
grob.

- Ko? Ja? - govori. - Ha, sta je meni to poCi na groblje, nista.
Ajde on ide, stvarno ide. Oni ga prate iz daljine da vide je li ide. I sakriIi

se i gledaju. I on stvarno iso na grob. A bilo je onako vee ohladno vrijeme,
imao i kaput. Ali kaka je zabio, onaka je zabio i kaput sebi u zemlju. (- Jeste
Ii culi za taj vic? - pita kazivaceva zena.)

Kad se iso dignit, ne moze da se digne. Zabio sebe i kapot. Pa ondil
najedanput njemu se uCinilo da ga je ovaj mrtvac zgrabio. Onda je zajaukao:

- Ajme!
Onda vidili oni - vrag odni salu - skocili i nasli, on sebe zabio. I jedva

ga izvukli, umalo nije infarkt dobio od straha.

Predaje i legende

20. 0 FORTUNATU BEBANU·

Tako je pricao 0 kapetanu Bebanu: Ja san se nasa kod jednog Biljeza
koji je dosao po moru, po fortunalu dole kros Punta Madelan u, mislim, To-
kopile iIi lkike, tako nesto - i obavijestava lucku kapetaniju da je vani na
otvorenomu jedna bracera koja se topi.

Ovi su mu postavili pitanje kakva je karateristika, kakve je boje i jedra,
i ovaka. I kad je on opisa, onda je ovaj mahnija rukom, govari:

- Nista - govori - to je stari Beban - govori - to je morski vuk, on
ce doci vamo.

A on je snabdijeva sa hranom svjetionike. Dole hranu nosio na svjetio-
nike. Ovaj pomorac koji je postavio pitanje luckim vlastima 0 tome mornaru,
bio je Englez, pa je postavio pitanje:

- A koje je narodnosti?
Rekli su:
- To je Austrijako! - premda nije Austrijako nego je roden Zlarinjanin

bio.
Ovi su mahnili rukom i rekli su:
- Nista, to je morski vuk!

• Predaju 0 podvlzlma pomorca Bebana prl~ao mu Je nekl starl zlarlnskl lselJenlk u
Amerlcl.



246

LJILJANA MARKS

Ali ovaj Englez je reka:

- Kamo srece - govori - da je to Englez, 0 njemu bi pisale sve enciklo-
pedije, a od ovomu utopljeniku niko ne zna nista.

A to je bija Zlarinjanin, neki stari Fortunato Beban.

21. SVETI FORTUNATO - ZASTITNIK ZLARINA

Ja znan to da je jos tisucu sedansto osamdeset devete, da je bio u Rimu u
Zavodu svetog Jeronima Zlarinjanac doktor Stjepan Juranovie Makale. I on
je izmolio od pape jedno tijelo prvih krseana i navodno da ga je on dao uvezat
u svilu, srebro i drago kamenje i da ga na svome trosku donio u Zlarin kao
jedno tijelo, jednu svetinjost prvih krseana. I da je njegova bila privatna stvar,
on je tijelo to doveo u svoju porodicnu kueu, obiteljsku kueu. I da je stao u
toj kuCi u raki, u njihovoj kuCi dvije godine dok se sporazumilo sa biskupi-
jom i sa crkvom da ga se moze prenijeti u crkvu, ali pod uvjetom da je to
uvik n~ko njihovo vlasniStvo.

Onda kad su se ipak sporazumili i dosli do tog sp(l)razuma da ee ga preni-
jeti u crkvu, i dozvolilo se, i prenili su ga u crkvu tisueu sedansto osamdeset
i prve. Tamo je napravljen jedan prema toj raki i oltar preraden. I ne znan
detaljno ko je sudjelovao, ili cijeli narod ili sarno ta obitelj za preradu oltara,
i on je ostao uvijek kao neko vlasnistvo obitelji Makale - Juranovie.

I oni su pobirali milostinju. Bas je od obitelji vee dosla tu kupiti milo-
stinju, jerbo su se oni i brigali za oddavanje oltara.

I sve je to mislim bilo do pred ovaj drugi svjetski rat, a sad je to preslo
potpuno u crkveno vlasniStvo.

A jedanput, sta je reko i jos drug Ivo, bio je prenos preko Zlarina, sto
inace se nije obicavalo, to da vise, kako bi reko, za crkvene interese, da bi se
sto skupilo vise novaca jel bilo turista, i ovako, pa su ga nosili preko Zlarina.
Iza toga, s obzirom da je bilo i tu godinu uspjeha, onda su ga jos jedanput, to
sto se spominje sarno dva puta.

Evo skoro je dvjesto godina da je u Zlarinu, sarno dva puta su ga preko
Zlarina nosili. I sta je bila ta svecanost kad su ga iz kuee prenili u crkvu. I
on je od tada ostao kao zastitnik Zlarina, zvan sveti Fortunato. A to je u
prevodu Sreekovie i zato ima u Zlarinu puno imena Sreeko, a prije su zvali
Fortunato.

22. 0 ROKI MAKALE

A vi eete to znati i povijesno bolje, sto ja i ne bi znao bolje pronaCi po-
datke - kad je bio austrijski nadvojvoda Maksimilijan zatrazen za cara
Meksika, onda je nas Zlarinjanac, taj Makale Roko, uzet iz mornarice austrij-
ske, austrougarske bivse mornarice, kao njegov gardista. I iso je u Meksiko i
tamo je bio tri godine.
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I mozete vidjeti njegovu jos, u njegovoga unuka kuCi njegovu sIiku kao
gardista sta je bio tamo. Ali kad su Maksimilijana streljali, onda on se mora,
jasno, vratiti jer, cuo sam tako od sina - jos mu je jedan stariji sin ziv, koji
b' mozda i on znao nesto detaljnije reci - da su ga od njega trazili da abdi-
cira, a on da je reko:

- Ne, rade cu tu kao car Meksika poginuti, nego Ii abdicirati.
I onda zbog toga oni njega nisu htjeIi za cara dalje, njega su streljali, a

on je osta kao gardista i njemu su povjerili duzost da njegovu suprugu, zenu
koja je bila, prati od Europe, ne znan do kojega grada, u Svicarskoj mislin
ili u Austriji.

Iza toga da su trazili podatke preko vlasti da bi on zasluzio kao neku
nagradu, medutin, da su bili slabi dani podaci, i zbog toga da nije dobio nista.

23. ROKO MAKALE U SLUZBI KRALJA MAKSIMILIJANA

Tu je bija Roko pokojni Makale. Un je ka(d) je iSa u vojsku, onda je
bilo deset godin oni vojska sluziti, je Ii, bila ovima vojnicima. lunda dosa je
kralj Franjo J osip i njega i Krstuloviea nikoga iz Braca je odabra i njih dvih
za svoju, ovo, kako eu reCi, za pocasnu strazu. I oni su bili dva njemu u nje-
govu dvoru, u dvorcu njegovu, njega sluzili, cuvali njega, i unda Mesikanci
nisu imali kralja, Mesik, nisu imali kralja nikoga; onda hotili su Mesikanci,
da kako ee oni ziviti bez zapovidnika, da kako da zivu kao, kao zvirad i da
imaju gospodara nekakova. Da hocu oni kralja imati, kralja, zapovidnika ki
ee s njima vladat. Sa(d) jedni su hotili kralja, a drugi nisu tili. Sa (d) oni koji
su hotili, oni su pitali Franju Josipa da in dade brata, ovega Masimilijana za
kralja.

lunda je kralj Franjo Josip njima da brata svoga za kralja i da je
njih dvih njemu svomu bratu da za svoju pocasnu strazu; moga sekra i toga
Krstulovica.

I oni posli s njin u Mesik. Da kad su dosli u Mesik, govori, veselja, ra-
dosti, to cili Mesik, govori, u zvonima, zvoni u slavlju, veselju, pivanju; zas-
tave, kuce okieene, sve okiceno sa zastavama, sa robon, s cvieon, to veselje,
pivanje, slavlje, Boze sacuvaj.

lunda ih vodili priko svega Mesika, kazati Mesik, cili grad, njih vodili. I
ka(d) su se vratili - ti oni ki su ga volili, oni su hodili s njima, vodili ih -
ka(d) su se vraeaIi naza(d) za iti u palac, unda su drugi ki ga nisu hotili, oni
su u zasjedi bili, i ka(d) su dosli blizu za iti u palac, priko ramena moga sekra
zapalili u ovega, u toga Mesikana, Masimilijana, u njega zapalili; iskoprca se
najedanput doli.

Kako je un pa doli, tako mu zena poludila i pala ona doli, sva luda od
njega. I onda su ga odveli, mrtvoga odnili njega u kueu i nju ludu i spremili
ga u kapsu i odveli ga u Trst na ovi, kako se zove (- Miramare - dobacuje
joj sestra), na Miramar. Na Miramar ga odveli, tute njega odnili i nju odveli
i unda je, veli, Franjo Josip da posli je hotija kralj da ga dovedu u Bee. I u
Bee ga odnili, njega mrtvoga i nju ludu i tamo ga zakopali.
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A Mesik osta bes kraljevine.

U unda poslin on je moga sekra tako bice nagradija, i tako je i Krstulo-
viea, isto kako i njega. On je njemu da kartu bjanku da more dobiti novaca
koliko go(d) hoce, koliko mu je potriba, na koji hoee banki u zemstvi, di go(d)
dode, koliko mu je go(d) potriba.

I moj sekar pokojni nikada nije tija vazesti nego sto mu je kralj d§.. Kad
je imao iti ca, darova je njega i darova je toga nasega, tega Krstulovica nov-
cima i da in je njihove knjizice da su slobodni vee od vojske; nisu svrsili svih
deset godina, nego neku sedan godin su svrsili vojske i dalje ostali slobodni
i iSli ca doma.

24. KVADAR NA STABLU OD RASELJKE

To mi je pricala teta i moja ujna; u istoj smo kuei bili stali. To mi je
jetrva tetina bila, tu je za moga ujca udana.

Veli da su nasli kvadar na stablu od raseljke di visi. Nika djevojka tamo
iz PograCine, sto su bile siromasice, da je isla ujutro da ide u selo stogod ku-
piti za ist; da ee kupiti stogod, siromasica. Kad nemaju nista, mora da ca-
goda trazi za jist.

lunda je dosla tu i da je nasla na toj raseljki, da je vidila kvadar di
visi. I iSH, vidi, gljeda - slika Majke Bozje. Tu je sklopila ruke i poklonila se,
da govori:

- A Gospe moja - govori - a ki te je tote namistija?
Onda da njoj odgovori is kvadra:
- Ajde u selo i reci vasima staresinama da san ja ovde dosIa, da san ja

ovde dosla i da neka mi ugradu kapelu ovdi i da eu se zvati Gospe od Raselje.
Ovako. lunda ona jadna da se prestrasila, da od straha nije znala kako

ce ona iti i kako ce ona govoriti. Govori cia je sva u strahu bila.
I dosla je u selo i unda da govori - a da su oni na nju navalili:
- Ej, divjako, 810 si dosla svit varat! Sta si se sinoc opila pa si dosla

varati svit! Tebi ee se Gospe prikazat!
- A - govori - ljudi moji - govori - enD yam pa hote - govori -

vidite da Ii eete je vi viditi na stablu di visi - govori - nje kvadar.
He. Dosli su da ki je to obisija. Jednima se prikaza kvadar, a drugima se

nije tija prikazat.
Drugo jutro i ope(t) se je prikaza. I ope(t) drugo jutro. Drugo jutro i ope(t)

njoj malo govori - ona gre tu dolika - i ope(t) joj govori:
- Ajde reci staresinama da mi imaju ugraditi kapelu ovdi i da eu se zvati

Gospa od Raselje. Neka mi imaju ovdi kapelu ugraditi.
He i unda posH od tamo da neee, da neee tote ugradit kapele.
Treto jutro opet, njoj opet govori:
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- Neka mi imaju dojti ovde i neka mi ugradu kapelu ovde i da cu se
zvati Gospa od Raselje.

lunda oni se dogovaraju da ne tote, nego da ce na vr(h) briga, gori,1
brda, na vr Borovic, di se dili ona, kako se rece, Borovica i Lovisea, di su doli
LoviSca, da ce tote na vr Borovic ugradit.

I oni donili tote kvadar i namistili ga di ce ugraditi kapelu. Oni ga na-
mistili, sutradan ga nahodu i opet na raselji, ujutro na raselji, na raseljki. Da
neee nego tote. Onda one da ee odniti doli u donju crkvu. I ucinili procesiju
i nasli cetire divojke da neka se preobucu lipo u ca malo bolje i unda procesije
odniti doli kvadar, doli u crkvu.

I preobukle se cetiri divojke, to su bile moja teta jedna tote i ta ca mi je
ujna bila, ana, i dvi divojke jos druge. Preobucene i nosu kvadar cetire divoj-
ke, nosu na onima, uCinili stolicu onu, kako su kad su Gospu od Rozarija nosili.
Stolicu onu uCinili i onda na dva driva, onda cetire divojke, svaka tu svoji
kraj nosi od drva na rukama.

Kad su dosli kod Ljutine kuce, posli su kueu Ljutinu da ce se kao nuzdol
kalavati napri(d).

- Pripezalo, ne moremo, ne moremo i slomili smo se. I slomili smo se,
ne moremo niti korak napri(d) i s kvadrom.

Da neka gredu.
- Hote napri(d) ca van je dodijalo!
- Ne moremo njanke korak napri(d), ni stopu primaknit. Kad ne more-

mo, ne moremo,
Oni svikolici da govoru:
- Hote napri! Hote napri!
- Ne moremo! Evo varna pa nosite vi, kad ne moremo mi odniti. Ne

moremo.
Ma nikomu. Njanke korak. Stopu napri(d) nikako. lunda naza(d).
Kad je bilo za nazad, ka da je pero na njima. I donili je naza(d), stav-

Ijaju je ope' tote. I onda morali su je tote ugraditi; kapelu di je ona bila. I
tu je namiscena i danas je crkva. Onda se je dala preniti u donju crkvu.

25. GOSPA OD RASELJE·

Ona nam je rado pricala. Nama je bilo interesantno kako su onde ugra-
dili crkvicu. A ona kaze vako:

Da su onde bili vrtli, da je bija vrta(l) staroga Milutina. Usred sride one
di je crkvica. I onda da ti se stari bunija ka(d) se iSla crkva ugraditi, da je posa
i da je posika onu reseljku; di je Gospe odabrala misto za da joj se crkva
ugradi. Da je ona odabrala to misto i da je prosla jena divojka iz, Borovice da
se je zvala Zumberkova i da je zove jedna gospoda. Govori:

• Prl~ala joj pokojna baka.
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- Divojko - govori - di ti ides sada?
A ana govori:
- Iden u crkvu.
Da je bila nedilja. A ona govori:
_ Kad ides u crkvu, da bi ti zamolila paroka da dujde ovde i da zame-

jasu ovde crkvu. Ovde je moja zelja da se ugradi crkvica.
Ha da ona govori njoj, govori:
- Oeu, poslusaeu vas - govori - ako mi budu verovati.
I da je iSla u crkvu i vratila se. Kad je dosla u crkvu, da tako kaze sve-

eeniku, govori:
_ Cujte - govori - zamolila me jedna gospoda - govori - da neka

dojdete tamo vi i vasi crkvenari - govori - i da ugradite crkvicu - govori -
tu na raselji.

A da on nj oj govori:
- Bezi, jadnice - govori - sto ee se tebi prikazati Gospe - govori

jednoj grisnici - govori. - Ne verujen ti nista.
I ona isla ea. ISla je kuei. Onda je opet zove ta gospoda. Govori:
- Jeste rekli? - govori.
- J esan - govori - rekla, ne dade mi zadobit, rugaju mi se - govori -

naveliko.
- Ajde - govori - curo, molin tel Evo ti moj pas.
I dade joj svoj pas i(z) sebe. Da je na njemu pisalo: - Zdravo Marijo.

Evo ja se sva jezim kad ja to pricam.
I onda da je otisla i da kaze crkovnarima i popu, evo govori:
_ Eva - govori - vid'te sta mi je dala ta gospoda!
Onda oni gledaju jedan u drugoga i skupili se i idu tamo na lice mista.
Ka(d) su dosli tamo na lice mista, unda da in je rekla da neka se tote ima

ugraditi crkva. A oni gledaju da je tote usko, da je tote put, tote crkva ne
more nikako bit. I isli su je priniti. Obukle se djevojke u bilo i - i to je ona
meni pricala sve ke djevojke, ovde dvi iz ovega nasega suse(d)stva, obukle se
u bilo i druge, sve je ona to pricala, baba pokojna, kad su iSli Gospu preniti.
Ona nije bila Gospe da je ostala, nego ostavila je svoju priliku, a ona je otisla
ea otle, sarno je prilika ostala.

Ka(d) su oni iSH nju priniti, unda da je ucinilo nevrime. Nevera. Fortuna
vitra. Kisa. Da nisu uopee mogli da je dignu ni da je nosu.

Unda su je drugi pu(t), opet da ee je priniti gori onamo na vr(h) Borovic.
Ni tamo nikako. Ni tamo nikako. Vitar, nevera, nikako. Tri put a da su oni nju
dizali, i slavi se ti dan, postivaju, slavu osam sedmoga miseca.

Onda je bila ovde festa: prenesenje Gospino bilo, tamo u crkvi misa i to
postivaju.

A sad ... aka san laz cuIa, Iaz van i prican, tako san cuIa od starih, ja
nisan laziva osoba niti bi ja zelila lagati.



251

Usmene pripovijetke i predaje 5 otoka Ziarina

26. GOSPA DOSLA SA KVADROM NA SLIKI

Ja san cula od mojih starih da je Gospa od Raselje dosla sa kvadron na
sliki na drvo od raseljke. I oni su je tili premistiti na Borovicu. A opet je
kvadar dosa na isto misto. I poslin toga nije bilo dugo kiSe, sest meseci susa.
Kako nasi stari su zivili najviSe od poljoprivrede, uCinili procesiju i primistili
je u donju crkvu i unda je, kad su dosli na pola puta, uCinila in se nevera i
doslo je dosta do obilne kise i dosta je doslo kise. I tako su Gospu premistili
ope na svoje misto i sagradili crkvu kako je i do danas.

Nje se dan ste na osam, ovega, sedmoga, sad nazad malo dana je bilo
tamo je svetkovina i bila je misa. I tote su, kad je bilo bolest, najvise su
davali zavite nase zene, i zlato, i kose bi svoje rezali, i sve sto su imali.

Gospe im je dala pomoe i tako su virovali. Oni put se verovalo, a danas
kako je!

27. GRCKE GALIJE TRAZILE BLAGO

Moji stari su stali u jednom zaselku pola sata hoda od glavnog mjesta
Zlarina, na otoku Zlarinu. To je bio jedan zaselak od deset, petnaest kuea;
u staro vrijeme to je bilo negdje oko stotinjak stanovnika. Medutim, bilo je
na viSe mjesta u zlariskom polju po nekoliko kuea. Koliko se moze vidjeti iz
starih kronika, Zlarin datira negdje unatrag oko svojih ses, sedan stotina go~
dina, a mozda je i ranije tu bilo nekih naseobina, koje su sve to kolonije prije
bile u staro doba, da li rimske, grcke, i ko zna koji su sve tu narodi obitavali.
Ali se prica da su tamo dolazili u jedan zaselak u Zlarinu, da su dolazili ljudi
s tin grckih galijama i da su tamo u tim kueama koje su vee bile u rusevnon
stanju, da su trazili nesto, valjda neko blago, neke skrinje, nesto zakopano, da
su bacali neku loptu, ta lopta da je stalno skakala i gdje se ta lopta zausta-
vila, da su otkopali jedan veliki sanduk i da su odnijeli i tako.

28. DOSLA GALIJA NA DVANAJS VESAL

A moj pokojan jedan pradida, kad ono on krCi, krCi, radi, radi, a vidi un
tamo u jednu uvalu dojde galija na dvanajs vesal. (Ljubica MiSkov dobacuje:
- E, e to je, to i ja znan.) Na dvanajes vesal dojde galija. Ka(d) un vidija
jadan, un se uvuka, ima je jedan bunker di je drza lasun i motiku i macu,
polugu i tako nesto.

Ha on jadan ka(d) vidija, oni se iskrcali, dvanajest i s puskama iz galije.
Galija dosla grska, iskrcali se. (- Nije grska, no turska - dodaje Lj. Miskov.)
Grska, turska; onda su krstarile galije, imamo mi u Borovici tamo jednu mi'-
rinu ca su u ono prvo vrime tamo stali. ,

I iskrcali se, di ee - dreto prema njemu. Ha a vee se bliza noc, a on ne
zna jadan sada. Govori:

- Pobignim, doce prida me. Sa(d) ee me na putu uhvatit.
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A kad ono malo kasnije, jadan, strpa se unutra, i ono trave nabaca koliko
je moga da ga ne najdu.

A oni dosli tote. A oni s(u) bili halaurine, naile ljude zvaIi, halaurine.
- Ovde je bija halaurine, ovde je bija halaurine!
Tuku po zidima.
Ah, nema. Halaurin se jadan sakrija pod zemlju, nekako u bunker, drce

jadan ko tres od straha, drce, nema nego da umri.
A oni sve to tako tu okolinu obasli. Ka(d) su vidili da ga nema, onda ope(t)

doli put Magarne, doli ope u svoju galiju. A on se jadan pomalo podize, po-
dize onu travu, podize. Ka(d) je vidija da su svi doli dosli, a vee pocela noc.
A on kad vidija da se oni doli dovukli, i sve pobrojia ih ka(d) su se u galiju
ukrcali. E iskupi se jadan. I biz doma!

Ha, noc zatekla ga, eto niegovi dosli preda nje.
- Ajme, Ante moj, di s(i) Ante moj! Di si nan, jesi nan ziv, Ante moj,

Ante!
On se ozivlje:
- Eto me, eto me, eta me, ziv san.
E i oni ga cekaju. Kaze:
- E, evo, ziv san, jedva san ziv, umra san - kaze - od straha. DosIa

galija i dvanajest iz galije se iskrcalo i s puskama i dosli navise mene - go-
vori - traziti me. Srica da san ja ima bunker, da san se onde sakrija di dr-
zimo - govori - aIata, da ne - govori - uhvatu me, zarobu me i odvedu
me i tko zna sta bi bilo od mene.

- A eto nista - govori - fala Bogu ka(d) si nan se spasija - i isa je
jadan kuci.

To je bilo ka(d) su Turci i Grci jos u ona staro vrime, ka(d) su galije
hodile po moru. Ono prvo vrime su i ovde na nasemu Zlarinu su bile u staro
vrime nike kucerine di su oni stanovali, pa poslin se to srusilo, tamo smo mi
ugradili i kuce sve.

29. KAKO SE TOME SPASIO 1Z ROPSTV A

Zarobili su joj muza bili Grci. Dida je pokojni lovija ispo(d) Zlarina. I proso
je jedan brod grski ispod Zlarina, na jedra, onda nisu bili motori, nego na
jidra.

Vidu oni proz brod, vididu oni covjeka na kraju di lovi. Onda spustili ca-
mac i par njih u camac, idu tamo, zgrabu ga i stavu ga u camac i vodu ga
na barku. I ukrcali ga na brod i s njin u Grsku.

ViSe od godine dana on je sta u Grskoj, on nije jadan viSe zna, ni dopi-
siva se, nit je ima papira, nit je ima nista. Da su oni zivili vani grada, ti Ijudi
koji su ga odveli. On je tu vise u ropstvu bija. U robiji toj je radija za tega
gazdu.
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E, a ovi kod kuce ne znaju di je. Stalno mislu da ga je pojea morski pas;
da je pao u more i dosa tu morski pas i pojeo gao Svi se ocrnili: i baka, i
pokojni mu otac i djeca, svi se ocrnili, iso je po cilomu Zlarinu jauk i nema
ga, nema ga, nema gao ViSe od godine dan niko za nje ne zna di je. Kad poslije
godine dan ide on u grad, nisto gazda ga posalje, naucija se grski govorit i
SVe. Ide on u grad nesto kupiti gazdi. Kad on dode, tamo nade svoja dva
partnera iz domovine. Cuj e on glas, razgovor. Kaze:

- Pa o(t)kle ste vi ovdje?
A govori:
- Mi smo dosli s brodun.

Ajrne - govori - da bite me poveli - govori - unutra.
- A kako si ovde dospija?
- A eto - govori - vid'te slucaja.
Prica im je sve kako je bija ispo(d) Zlarina, kako je lovija, kako su ga

adveli.
E onda pode on s njima. Dogovoru se, vise se on ne vraca gazdi. Nit je

on uzea robu sta je ima, nikakovu stvar, nego lipo nit je trazija najam, nista
sta je zadobija, nego je s njima lipo u barku i evo partu uvecer, ne znan koji
je bija sat, i idu ca u domovinu.

I iskrcaju se vamo, ozgori Zlarina ka(d) su prosli, ka(d) je barka prosla
vamo, oni su bili niace, su isli za Rijeku; sad ne znan jesu Ii ispod Zlarina
prosIi barkon iIi su poviSe Zlarina. Iskrcali su ga nekud.

I on dode usred noci. Na svoja vrata i -
(Kazivacica kuca 0 stol) - suska.
Kaze mu djed pokojni, caca njegov, bas caca njegov da je bija slip. I on

da je leza doli u prizemlju, a djeca i zena da su lezali gori. Kaze:
- Ko je?
A kuca je bila podalje od sela, tamo se zove Klaparica.
- Ja - govori - eaco.
- Koji si ti?
- Pa ja - govori - sin tvoj, Tome.
- Moj sin? Ajde - govori - zbogom - govori - neman ja - govori

sina. Moj je sin odavno mrtav.
- Kako - govori - mrtav. Pa ja san sin tvoj.
(- Bice oni su mislili da je duh - dodaje jedna od slusateljica sa strane.)
Svi se uznemirili po kuci.
- Ma nije, otvorite mi vrata - govori - ja san, Tome.
- A otkud si sa(d) dosa?
- Pa dosa san.
To je nastalo veselje i radost u kuci. I otvorili mu vrata, viSe se grle

ljube posIin toliko vremena.
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- Di si svrsija, kako?
Onda im prica slucaj kako je svrsija i vi vidite kako je to svrSilo.

30. GALIJOTI GA ODVELI CA

On isa loviti na Badnju vecer. ISa loviti, da gre, da je siromah, uloviti
stogo(d) dici.

- Sutra Bozic svice - govori - a nemamo nista. - Govori zeni:
Tomica moja, ja iden - govori - malo krajin da stogo(d) Bog providi
govori - sutra, veli, da blagi je dan.

I un posao tamo i krajin lovi, bida(n) lovi, da ulovi stogod; kad je bilo,
njemu dojde brod niki, ovi galijoti. Dosa brod galijo(t)ski, galijoti ukrcaju ga
u svoju galiju i odveli ga ca. Odveli.

Sa(d) zena jadna, odveli ga ca i sobun tamo u svoju zemlju. I zena jadna
ceka da ce dojti doma. Legla ona z dicon u kucu, zatvorila.

Zatvorili vrata od kuce i cekaju kad ce on dojti. Nema gao I doslo pol
noCi, nema ga, ujutro, nema gao lunda je isla vanka, doli na more, i gleda.

- Ajme, dico moja, sto se ocu dogodilo? Sto mu se dogodilo kad nije do-
sa doma - govori. - Da se nije utopija, da nije se zadavija, da ga nije za-
bolilo, di u skripnju?

Trazu ga sve okolo i daleko po kruzima da ce ga di najt. I ne najdu ga
nigdje. E danas, sutra, prikosutra - vise ga nema. I cilu godinu dan ne.
znali za njega.

Nakon godinu dan, na sami Bozic, vrati se un doma. Uteka jin iz njihove,
tamo, zemlje di je, di su ga odveli doma u svoju kueu i on pobiga nekako
njima iz ruk i dosa, na sami Bozic se vratija doma, kuci. Uvecer kasno u
noci dosa doma.

Suska na vratima zene. Zena se jedna prestrasila i sklupcala u krevetu.
- Ajme, dica moja, ko nan je ovo dosa, ko nan je ovo dosa. Mucite~

mucite! Nista u kucu! Zamotajte se, muCite.
Svi mucaju.
- Tomica! - un zove iz vanka. - Tomica moja, Tomica, Tomica moja,

otvori mi! Otvori mi vra ta!
- A ki si ti? Komu cu vrata otvoriti?
- Ja san ti se vratija - govori. - Tome tvoj! Otvori mi vrata, otvori mi!
Kad je ona cula, skocili dica i zena dole na vrata, otvorili:
Govori:
- A di si bija do sad?
- A di san - govori - bija! Vise san ti - govori - iz zemlje izlazija

i prosa nego - govori - da san cili svit obasa. Bija san - govori - ukrcali
su me galijoti - govori - na danasnji dan, kad san posa u hobotnice, a vi
ste - govori - mene trazili, a ja san na zimi bija, galijoti me odveli tamo.
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I - govori - kod njih san radija i bija - govori
podnija nego cili svit.

vise san gladi i nevolje

31. ODVELA GA GRSKA GALIJA

Bas od neke moje rodbine, recimo, postoji prica, staro predanje da su
upravo pradjeda moje zene, da je jednom isao s obale loviti lignje, po nod s
obale, i da je tamo se namjerila jedna grska galija i da ga je, da ga je uzela i
odvela ga sobon, je li, naravno, protiv njegove volje u Grsku.

Znamo da u staro doba, je Ii, da su se koristili ljudi i u zemljama gdje bi
se osvajalo i da su Ijude te kidnapirali ponegde i odvodili da im rade i tako.
I navodno da su ga kasnije prisiljavali i nagonili da se tamo i ozeni, da tamo
ostane, medutin, on je uvijek, je li, ceznuo za svojin krajem. I jednom mu se
pruzila zgoda, kad je dosa jedan nas brod, jedan trabakul tamo i nekako se
upoznao stirn ljudima i reka kakav je s njime slucaj, sta mu se desilo, i oni
su se dogovorili da po noCi kriomice nekako se iskrade, da dode u jednu uvalu
i oni su ga pokupili i doveli su ga kuCi.

Ali njegovi, ka(d) su doSli, oni su se iznenadili kao da vide mrtvaca, oni
su ga vee oplakali jer je prosla godina dana od tog momenta otkada su njega
odveli. Poslije su, je 1', bili sretni da se ipak vratio, ta sva porodica, i tako.

To je jedna od tih starih prica koja po svoj prilici nije bez osnove jer
ima i dosta drugih prica, nije moguce da je to sve izmisljeno jel znamo u
stara vremena da se cesto to dogadalo, je li, da su, da je bilo i tih gusarenja
na moru i svega je bilo.

32. KAKO SU POSTALI GALJETOVI

Jednoga maloga, nasi su stari imali jednoga maloga mladica. Unaza(d)
dvista godin. Onda su imali njega, unda su dosle galije, unda su ga odvele ca.
Unda su ga odvele ca i tamo nigdi ga ukorale i vise ga nema. Onda su zaznali
da su ga odnile galije. Ka(d) su zaznali, unda nasi nisu imali da ga otkle ot-
kupu, trebalo je dati puno novae. (- Puno dukatov - dobacuje njezina ses-
tra.) Unda su oni prodali jeno veliko imanje, onda su njega otkupili. A mlad je
bija. A nisu samoga njega imali, imali su veliko imanje. Unda su ga poceli
zeniti mlada, cetrnaest godin. Pocese ga zeniti mlada, a cura mu je imala dva-
deset i cetiri godine. Tamo u Ostrici. Unda ona je dosla u Ostricu da gleda,
nosila vodu, isla u Ostricu; nahodi njega di igra maloga na karbe, na solde,
ono dinare, unda su bili soldi se zvali. Onda su njega zvali tote. Onda ona njega
uzela u narucanj, odnila ga sobon u Ostricu.

Unda su ga ozenili, sarno neka radi imanje, neka se otvori kolino, neka
imaju naroda od njega. A onda su se ozenili.

Od njega je puna postalo, ti nase porijeklo, mi smo stali i nasi stari pra-
didi to su stali od njega. Ostalo ih je tri stotine, od toga je njega izaslo. A da
ga nisu galije vratile, ne bi bilo nista. Zato su od nas postali Galjetovi.
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33. MAGARAC NARESTA DO BLIZU CRKVE

Da su isli na ribe ljudi. I onda da su, uvece da su uhitili nesto ribe i onda
da su podilili odma u brodu. Onda su nosili one gabane po starinsku, onda je
bija neki klukar, na vratu, ono vako sasiveno, ono bi visilo otraga na gaban,
to cete se vi sjecat, to jos Zagorci nosu.

I onda da su stavili svaki svoju ribu u taj - klukar se zvao - klukar,
na leda i nosili doma.

A kad su se skrcali doli na jedan otok, kad su iSli, da su isli na otok uCiniti
vodu.

Govori:
- Ajte na kraj - govori - tko ima nuzdu praviti - govori - neka

pravi i onda cemo pojti ca. Sumrak dojde - govori - poci cemo blize.
Ovo je pricala pokojna baka.
I, kaze, jedan da je tamo zivija, bas dida od ove zenske ca je tote bila,

Perica stari. Da je on iskrca se na kraj, nade maloga pasica crnoga.
Govori:
- Ma vidi - govori - ovega lipoga pasica, rna iden ga - govori

odnicu ga kuci. 1sto zivimo tamo malo podalje od sela - govori - cuvaee
mi kucu. I bice mi - govori - digo(d) zabavno.

I on vazme tega pasica i dovede ga u bro(d) i zatvori ga u krmu oed)
broda. U krmi kao da je jedna vetrinica i onda ga tu zatvorija. I vec ka(d)
se je, ca su iSli kuci, dosa je doli brod u valu, u uvalu, kako cu reci, sa muja,
i oni spazili su svaki svoju ribu i idu kuci.

Onda kad je dosa tu kod crkvice jedne, govori:
- Osta mi je - govori - pas u brodu; rna idem po njeg, a to mi je sva

radost.
I ide on po pasa; ukrca se u broj i otvorija krmu, a pas priko broda po-

bigne ca.
Pobiga pas ca. Kad on ide smora, ope(t) dosa do te crkvice, to se zove

Sveti Sime, to je ovde malo dalje od one kucice moje cerke.
Ka(d) dosa tu, tu najde magarca.
- Asti - govori - evo magarac nas, ovo je mojoj 1vkici - 1vkica je

bilo ime zeni - ova je mojoj 1vkici uteka, slabo ga zatvorila - govori _
uteka magarac.

I on ide, govori da ce uzjahati na nje. I uzjase na magarca i ide kuci. Kad
magarac sve visi, sve visi, sve viSi, sve visi; e narasta magarac do blizu crkve,
te Gospe od Raselja. To su tamo sad iza Gospe od Raselja, tako dvi male
kuCice.

E ka(d) on vidija da je narasta gori do kup od crkve, on se bacija na crkvu.
- A - kaze - da nece naresti do neba, pa di cu ja svrsiti?
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On se bacija na crkvu i onda zove zenu pokojnu:
- Ivka Pericina! Ivka PeriCina!
Ha ona jadna izasla vanka na vrata, nisu kuce imale, kucice male nisu

imale prozora, nista, potleusice, jadne kuCice, a to u ono u staro doba ka slabo
su mogli doci do novaca, bili siromasni ljudi.

Kaze:
Otklen me zoves?

- Pa evo me - govori - na vrh crkve!
- Pa kako is crkve me zoves, a isa si na ribe?
A on sa svun ribun onun u klukaru, sa svin tin na crkvici se nasa.
- Ha evo - govori - donesi skale - govori - one ca cesemo masline

- govori - i hodi me gorika na vrh crkve.
I skala se s crkve i prica joj ca je na stvari: kako je nasa pasa, poslin

magarca, uzjaha na magarca, magarac naresta do kup od crkve.
A vrag odnija, Boze mi prosti, nji i price. Sta u staro doba bilo svega,

danas nista od toga. Tako je to.

34. LODE POBIGA PUT MAGARNE

Sad cu ja pricati.
Ka u prvo vrime ono se verovalo, bilo je do toga da ima, mi bimo rekli

lode, korlak. Korlak, to vampir zovu. Ka(d) san bila kod cere u Srbiji, oni recu
vampir, a mi zovemo korlak, a u ono staro vrime bi zvali lode.

I ide moj jedan ujac pokojni - njezin stric, a meni je ujac posto smo od
brata sestre dica - i on pojde loviti jednu vecer. E kad on dode, na putu
nade magarca.

- Ho - kaze - sa(d) mi je dobro doslo - kaze. - E sa (d) cu - govori
- uzjahati.

A ono sarno koliko je izreko, on se izmislija, nestalo ga, nigdi, nigdi, ma-
garca. (Ljubica Miskov ubacuje: - Magarca nestalo.) E, nestalo ga, nema. On
sta pa se krsti.

- Sta je ovo -govori - Boze, sta je ovo izmislija sad?
E drugu vecer nas jedan radnik iz Borovice, tamo malo di san se ja udala,

ono se zove Borovica. Jedan nas stari covik radija je vako u nekoga u zemlji
i pojde on raditi. Kad se uvecer vraca, dali mu gospodari malo zelja u loncicu
da nosi doma dici, dali mu malo bevande da nese doma dici. I nosi un, ide,
nosi u dvi ruke, kad on i opet sretne un magarca.

- 0 - govori - u ime 1susovo - sa(d) mi je dobro dosIa, sa (d) cu bas
uzjahati, fino mi ispalo - govori. - Ako ga je neki u gori izgubija, neka ga
ujutro dojde ko mene traziti, ja cu ga - govori - zatvoriti u moju stalu, pa
ga neka ujutro najde.

Ka(d) on uzjaha, to magarac - mi recemo tovar po nasu - raste, raste,
raste. Tamo u polju je jedna crkva sto mi zovemo Gospa od Raselje, raste,
17 NARODNA UMJETNOST
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raste, narasta do blizu crkve. A ovaj ka(d) dosao blizu, ha ovi se uhvati za
batibalo od zvona i ostane viseei.

Kad vidija magarac da nema njega na njemu, a on biz! Dvi noge u zrak,
pa biz napri(d), pu(t) tamo u Magarne. Tamo bi ga bija u more odnija i utopija.

Ajme, sa(d) kako ceo
_ Na cudu san, kako cu sada dojti doma, ki ce me skiniti? Sad moran

ovde cekati do jutra dok projde narod u goru da me najdu; ka budu u polje
hodili, vidice covika, ja cu in se javit ozgor, pa me neka vidu, neka me spasu.

Ali un se sitija da ima tamo gromobran na crkvi.
_ E sa(d) cu ja - kaze on. On obisija na kajis loncic na pas, a oni butu-

ljunic ca je bila bevanda uzme u ruku. I iSa se kalati - ali mu butuljunie
ispuzne i palo mu vino dole u dracu, e a loncie za pason. I pomalo po onoj zici
skine se, skine se.

E ka se skinija, e, dobro je. Trazi di je bevanda, a ono u draci, niti se raz-
bilo, ni prolilo, nista. Uhvati pa biz bde kuCi stramputice da ne b' nijenput
tun prosa da ga i jope(t) ne najde, da ga ne bi zlo naslo.

Dosa doma jedva, jedva duhat. Tuce u vrata, tuce. Kaze:
Mare, moja, Mare moja, otvori mil

_ Ajme, brajine, ca ti je, ajme, ca ti je? Brajine, ajme, ca mi ti je?
_ Otvori - govori - jedva san ziv dosa. Nasa san - govori - tovara

pa san uzjaha, a on naresta sve do crkve - govori - i jedva san ti se skapaja.
_ Ajme, brajine, kako si mi se skinija, kako si mi se skinija, bices mi

se ubija?
_ Nisan, hvala Bogu, nigdi nisan, nigdi nisan.
Ona nosi - kriza, moli, nosi blagoslovljenu vodu, zlamenjiva ga:
- U ime Isusovo.
U ime oca i sina i duha svetoga amen.
U ime kriza Gospina, mlika Bozicnjega i trojine Vazmene vecernje, sve-

toga Jivana krscenje.
U ime Isusovo, sve se zlo razbizalo u moga covika, po gori, po doli, di

zvona ne zvonu, di dica ne placu, di se Boga ne moli, di pivci ne pivaju, sveti
ti Ante bija u pomoc, u nevoljnoCi sacuva te od svakoga zla.

_ Eto - govori dici - vidite da san van uvik govorila da kad je (o)tac,
da je i lonac, a da je moglo nest at oca, ni dica ni oca ni lonca, eto san van
uvik govorila, mati. A sad mi dajte - govori - malo binjice da ga pokrin -
stari je imal gabana - pa da ga pokrin - govori. - Ajde sad lipo u ime 1su-
sovo, sad lipo lezi pa zaspi.

Kad ujutro ono - moze Ii jos malo, nadodati, sve - a kad ujutro rasva-
nilo se, a ona ide u konSiju.

Kuma Tomica, ajme - govori - daj mi tvoj mazin da sameljin malo
zita.
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_ Ajme, kuma Mare moja, ca ti je kad si zlovojna, nisto ti je, nisto ti je.

_ A nije - govori - fala Bogu!
_ Ma je ti nisto, mora da mi povides, mora da mi povides!
_ A eto - govori - kad je tako, povidacu ti, ali - govori - di recemo

da tote i ostane, nemoj nista siriti napri(d). Zla je bilo - govori - bice gao
Ajde, reCi cu ti. Tako i tako - govori - nocas mi je tako muza zlo naslo,
nasa je - govori - tovara, tovar veliki naresta, i on se uhitija za zvona i
tako se spasija.

_ Ajme - govori - to je lode. Lode mu je bija. To mu je lode - govori.
_ U ime 1susovo, kako ti je skapo?

- A eto, spasija se je - govori.
_ Necu - govori - kuma moja, ja nikomu reCi. A ti znas mene - go-

yorio _ More zena roditi - govori - pr(ed) manon, ja ne bi nikom povidala.
Nije izaslo po ure, a ona ide ca kupiti sola(d) papra, dva solda cukra u

skatulu suferin, a odma u cas cilo selo saznalo, te doslo do usi popu. I pop
gre da ce on raskrstiti zlo, ide moliti tamo Boga. Ali un dojde na vrata, pa
sa(d) proviri - sa(d) van, sa(d) unutra - boji se on da njega zlo ne najde.
I tako na brzinu izmolija se, kljeko na banak oed) vrati i bde bolje izmolija
dva, tri ocenasa i biz da ga zlo ne najde.

Eto to van je ova jena prica.

35. LODE
Pa ima dalje jedna prica 0 tome, 0 ton morskon cudovistu koga su na-

zivali lode, od cega sam ja, od te price, napravio jednu slilm. Napravio sam
je(d)nu sliku.

Prica govori ovako: da je jedan moj ronak isao iz sela kud; kako san
yam pricao malo prije, kuce su im bile dalje od sela, gdje su zivjeli u tom za-
selku, i sa(d) on je po svoj prilici bio malo nakresan, malo napio se. I kad je
malo odmakao od ovoga glavnog sela, nade na putu jednog magarca. Onda
uzjahao na tog magarca, govori:

_ Zasto da idem pjeske, je li, kad ima tu, magarac se nasao, da iskoristi
to, da lakse doden kuci.

Ionako je bio mamuran.
Medutin, kako je naprid iSao u polju zlariskom, jedno desetak minuta

od sela ima jedna crkva. I kad je dosao do te crkve, ova zivotinja je narasla
sve do samog zvonika. I sada on iskoristio priliku, uhvatio se za zvonik, a ovo
cudoviste i dalje otislo u galopu, tamo negdje se survalo u more, zapalilo vatru
za sobon. I tako, kazem, spasio se na taj nacin.

Naravno da to nije istina, ali to je sve stvorila ljudska masta. Koje bilo
pola vol, pola magarac, pa imalo rogove, dakle poprimalo ... , njihova fantazija,
je li, tome pridavala razne oblike, kako b' oni to poslije pricali, kakve je to
sve oblike poprimalo.
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36. LODE 1M DAO SRICU

1spo(d) Drvenika se zove, otok Drvenik. Unda smo kalali parangale, mi
smo kalali parangale, a po kraju (kazivaeica udara po stolu) - kopita tuku.

A govori pokojna moja baka, govori:
_ Pa sto je ono - govori - sta je ono - govori - na kraju?
A pokojni otac bija u picolu, on je kalava, a on govori:
- Mucte! Vozite i mucte, ne intrigajte se u nista!
lunda mi smo to sve kalavali, balegali okolo skolja, a ono uvik prati nas,

i uvik ide pokraj, uvik ide, kao da magarac ide, eto tako su tote suskali.
lunda kad smo dovrSili, pokle smo zadnji bacili u more, nista. Malo smo

otpoCinili, tu u je(d)nu barku, smo otpoCinili da, dok malo, po sata, koliko
stoji parangal u moru. (- Sat, dva najvise - dodaje Ivan Strika, koji je slu-
sao pricu.) E onda smo isli dizati. 0, opet mi cujemo to. A pokojni otac dize
paranga(l), a ribe - more sinje - svaka udica, svaka udica: ugor, skrpina,
jastog, jakar, a ki je vidija takve ribe! To smo uhvatili u jednu veliku kasetu,
bice bilo preko cetrdeset kila ribe. Unda zadnji, zadnji kad je diga zadnju
udicu, istrga je bice bilo za tri kvarta od kila ugor. Onda ga je siknija na
vas, va.

_ Eto ti - govori - i tebi! Pa se naji(j) kad si mi sricu dao.
Lodi. I bacija mlake na kraju, mlake, bogami, mlake, ka da pas prati.
Ovo je istina, ja sam bila u barki, Boze, ca bi rekla.
Onda smo isli u Magarnu. Ka(d) smo mi iSli vozec pu(t) Magarne, to sva-

ke sorte vatra. Vatra, svake, svake korte sinjali. A govori pokojan otac, govori:

- Majo - govori - je Ii vidis?
Ha ona govori:
- Vidin, sinko, a ca je ono?
_ A - govori - ca je - govori - eto bice nas srica prati.
Mi smo doma donili ribe, mi smo sutradan novae dobili u Krapnju. More.

Ca smo mi ufatili tu noc, srica nas pratila, svu noc.

37.0 SIRENAMA

Dodu te sirene na brod, i da bi coveka uspavali koji bi bio u sluzbi, u
stvari da bi bili polak, polak djevojka, pola riba. Da bi sa njihovim pjevanjem
dosli na brod i da bi uspavali covjeka koji bi bija na sluzbi i poslin da bi is-
pili krv od ljudi koji bi spavali, na primer, na brodu. Tako da bi zanijeli ove
ljude koji bi bili na sluzbi i da se ne bi sjetili da su to neke krvolocne zivotinje,
odnosno ribe.

Eto toliko ja znam 0 timan sirenama, 0 timan ribama.
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38. POLAK RIBE, POLAK ZENSKE

Pa CUO san ja to pricati, kako ne. Toboze da sirene, u losim morima kad
brod plovi, i dodu na palubu, sta ja znan, pa pjevaju, pa je vako pola ribe,
pola zenske, i to lepe zenske i tako dalje. To su takve te price koje smo mi
culi kao djeca, je Ii.

39. KOLO DJEVOJAKA NA LOKVICI

Da su je iskrcali na Lokvici i onda da ide. Kad ona kod vode - kolo. Kolo
djevojaka igra kod te vode sto se zove Lokvica.

lunda ona dosIa, ona da ce se uhvatiti u kolo. A ka(d) oni vidili da se
ona dosla uhvatili u kolo, onda pobjegli ca. Rasprsili se.

Onda kolo, ona ide ca, to opet ispred crkve kolo. A ona govori:

- Opet - govori - igraju kolo, sta je ovo? - govori.

Kad je dosla tu, ni se tila vise uhvatiti nego isla drito kuci.

I onda sutradan, tako prica zenskima drugima, govori:

- To su vile, to su bile vile - govori - one su - govori - to balale
kolo.

A ona govori:
- Eto vidite di san se ja uhitila za ruke - da su in bile ruke mrzle ko

mraz.
I to je baka pricala.

40. BIJELE VILE BALALE

Da su, tamo je jedna nasa, kako cu van reCi, lokva. I to je upravo na putu
od Gospe, to se ide gore. I to biste mogli it, sad ako ste imali vremena. I onda
bi rekli da su ujutro ranD bile vile, kao vile, ne vistice nego kao vile. da su
to bijele. E unda da se kolo balalo oko te - to san slusala od starih, a sa(d) je
li bila istina, nije Ii, sta ja znan - unda da b(i) one rekle:

'- Dobro jitro yodice, na tebe su strazice, pomogle nam djevice.

I evo tako, vise nisu se ... stoga se nije bojalo, i eto vidite kako je to.

41. VILE BALALE KOLA

Onda ima druge price, opet da su znale vile doci tamo gore na jednu vodu
koju zovemo Lokvica; to je jedna velika cisterna na jednom brdu i da bi
preko noci vile tu balale kola, igrale kola.

I tako ima raznih prica 0 tim, 0 tim neobicnim biCima.



262

LJILJANA MARKS

42. NA VRULJI BALALO KOLO

Pricala moja teta da su stali u staro doba, ka(d) bi oni stali po veceri,
uvecer, do deset uri kasno i unda da su oni na vrulji vidili di bala kolo, igra.
Igra kolo. Bilo sve, u bijele bjeline. Nisu vidili ni glave, ni noge, nista nego
sarno bjelina. Igra kolo kao da zenske igraju. Unda da in govori njihov otac:

_ Dica, mucte, mucte, ne govorite nista nego bizte u kucu. Ono - govori
_ nije - govori - nisu zenske nase, ono su - govori - vile dosle. Bjezite
u kucu i sakrite se. I zatvorajte se svi u kucu.

I unda to nisu znali sta.

43. CEKALO GA ZLO NA VRULJI

A poslin toga kad je moj brat, pokojni stariji, bio mladic, isa je po veceri
vanka, i stao je ko(d) jednoga nasega trgovca u ducanu, ovako malo, razgo-
vara se, prijatelji su bili. Onda je isa u deset sati doma, un i jedan Tabulov
Ante, sto su ga zvali Panjkota.

I dosli su ca, svaki doma. Kad je dosa moj brat kod vrulje, capa ga je
tres. Capa ga je tres, dosa je doma, isa je leCi u krevet. Onda se javija u ma-
tere. Mati je u krevetu lezala.

_ Majko - govori - sto mi je ovo doslo? Capa me je tres.
SkoCila mati kod njega.
- Sinko, da nisi pio - govori - vina iIi sto?
_ Nisam - govori - nista, sarno smo cigaret popusili kod Mateja doma

_ govori. - Ja i Panjkota smo stali kod njega u ducanu i razgovarali se. Ka
san dosa na vrulju, unda me - govori - tres uhitija; kad me sada opet drugi
- govori - ka(d) san dosa u kucu.

Kako je tako capalo tad, un vise nije zna za sebe, morali su trcati u dok-
tora. Dosa je doktor, obuc ga ni mogo.

_ Hote kod popa - govori - popa. Neka moli Boga.
Dosa je pop, tu je bilo posla i vraga kod njega. Vas je bija u crveno.

Unda je on govorija:
_ Sve vino popija na svijetu, ne bi mu ovega bilo, nego ga je - govori

_ naslo ga je zlo, cekalo na vrulji. Tu su - govori - bile sotone zenske. I
cekale su ga tu - govori - i one su ga dousile.

Un je sta tako u krevetu osan dana. I vazda je bija smucen. Zamuceno
mu kao da je najpijaniji bija. I drugo poslin nije od njega izaslo, neg poslin
tog proslo sve bilo.

44. ODNILE GA VILE

Onda drugu je pricala da je, da je jedan decko, da ga je uvik majka klela,
da ga odnile vile. I najedanput ga nestalo. Nestalo gao Aj, di je svrsija?
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Da su ga nasli tamo, kako se zove - na Logarovu krugu sta zovemo, to
je, taka zemljiste se zove - da su ga tu nasli svega zakopanoga u zemlju, da
je veliki bija jedan, jedan roY, je(d)na kao jamurina i tote da su ga nasli sve-
ga pokrsenoga, polomljenoga i veliki sir na prsima. Onda da trazu ga, mati da
ga je uvik zvala - ne znan kako mu je bilo ime - da ga je zvala, iskala po
ciloj gori:

- Sinko, di si mi, ozovi se!
Onda da se on ozivlje, sve govori:
- Evo me - govori - majko!
_ A ko te - govori - tu doveja - govori.
Govori:
_ Zene, zene su me tu dovele - govori - stavile su mi - govori

veliki sir na prsi.
To je pricala pokojna baka pricu.

45. ANTU MAGLICU ODNILE VILE

Bija u Glavici - ja znan ovako to prica(t), to smo pricali - jedan stari,
govori, bija u gori, zva se Ante Maglica; to je bilo gore na Ruzi. I kad je on
bija dijete, da su ga odnile vile po noCi i(z) zikve di je spavao, kolikve, i tamo
gori na brdo, tamo da su ga odnili. I kad su ga trazili, nigdi ga ne mogli najt.
Onda su ga culi di place. Tamo su neke kao hrastovine bile, stabla velika.
Onda da su ga naSH tu di lezi i da je vas bija isprebijan, iznakazen.

A mozda je dite u snu pobiglo za materon, oni su imali tamo polja gori
i dijete pobiglo, mozda po noCi mislilo da je dan, bila mjesecina i on zaluta.

46. OBABILA VIDINU

A isto pricala, kad joj jedna baba, da je ovako uvecer kasno isla. Isla je
kasno i nasla je na putu zabu. I onda da joj govori:

_ Aj(d), vidino, tamo - govori - ca si prida me dosIa, ajde - govori
_ ja te obabila! Ne mogIa roditi dokle te ja ne obabila.

I ne proslo misec dan, nju dojdu zvati nocon da neka dojde obabiti tu i
tu zenu. Ona govori:

Da cu ja obabiti zenu kad nisan - govori - ja baba. Ajdete, najdite
babu!

Ne, ne - govori - nego ti jel ti si joj obecala da ces je ti obabiti kad
bude radala.

_ Pa _ govori - ja nisan nijednoj zeni, da cu ja - govori - obecati
da cu obabiti, a nisan - govori - nijednu zenu ja. Kako CU obecati kad nisan
baba. Ne mogu ja dojti.



264

LJILJANA MARKS

I na silu, neka ide, neka ide. I oni se vratiIi doma, da nece da gre. I ova
ne moze roditi, nego mora da dojde je ona obabiti.

Kad je ona dosla nju obabiti, i ova rodila. I obabila je, primila dite i ure-
dila i sve kako i triba: i zenu i dite. I onda je iSla ca.

Da je bila noc. I kad je ona imala iti ca, da joj govori da ca ce joj dat.
Da Ii ce grasnjaka iIi masnjaka ili - kako ono trete ide? A da ona govori:

- Ma kakvi - govori - ca to govorite grasnjak.
I ona je skupila, njezina sekrva, vako rukovet kapule i bacila joj u krilo.

Lisee od kapule. I kad je ona dosla na put, da ona govori:
- K vragu ona i kapula, ca mi je - govori - Iisca od kapule, ka da

neman - govori - kapule pa mi je kapule lisce bacila u krilo.
I ona bacila kapulu na ulicu. I sarno jedan struk osta. Jedan, jedan. Kad

je dosla doma, ona se isla raspasati i kad se ona raspasala, njoj ispa zlatnik
na pod.

I poslin koliko se pokajala ca je bacila.
Govori:
- Ona meni bacila zlatnike.
A ta zena eta je ona nju obabila, ona bila vidina pa nocun hodila.

47. UElJA SIN MATERU U OBLAKU

Postoji to i danas, sarno, eto, ne vjeruju. A postoji jer u Zablacu unaza(d)
nekoliko godina dosa je sin, isa je u loy s puskon i dosa je - to se zva Skora
Pupin, ime i prezime, ovo je istina ziva, ovo nije laz ni izmiSljotina. I on je
dosa iz lova i nije nasa kljuc; nije kljuc nasa u vratima od kuce, nego kuca
zaklopljena, a po njemu siba kisa, nema, do koze ga smocilo. A on iz puske _
sitae! - u neveru iz ljutila i pade preda nje kljuc od kuce.

I u krevet - majka skoro mrtva.

- Sinko, sta s' od mene uradio?

- Ta sta san uradio?

- Evo si me - govori - ubija!

- Pa di si bila?

- Ajme, sta cu ti reCi di san bila, ne bi ja tila, morala san iti tamo, mo-
rala san iti tamo di su me zvali - govori - i evo, ubija si me.

I to je bilo po cilomu selu da je ubija sin materu u oblaku.
(Kada se to dogodilo? - pita Lj. M.)

E da van ja to recen: ja san u Zablacu zivila neku ses(t), sedan godina, a
to su pricali jos prvo nego san ja dosla. Vee ja iman sedandeset i pet godina,
ta, to je vee davno, mozda i unaza(d) sto godina. To su uvik pricaIi da je ubija
sin materu u oblaku is puske.
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48. PUCALI U NEVERU

Ali san ovde isto slusala od jednoga nasega susjeda da je bija u vojsci, u
Puli, i da se zadila velika nevera, sve crno nebo, Boze, uzas! A ono vojska
da je bila sva u marsu i oni su imali na ledima puske i onda oni okrenili pu-
ske i u neveru. ISli pucat u neveru.

I pade pred njih - to je on prica, to san cula licno ja od njega, vee stari
bija, stari je i umra, ta koliko je bija godina stariji od mene - i da je palo
kao jedan miSic; tu kod vojske.

Ka(d) oni gledaju, starica jedna stara sva krvava.
Ajme, sta ste od mene napravili, ajme, sta ste od mene napravili!
A sta smo od tebe napravili? Pa di, sta je?
Pa ubili ste me!
A kako? - govori. - Di?
Pa, eto - govori - ubili ste me! - govori. - J a san bila - govori -

u onoj neveri, poslana san. Poslana san, ne bi ja, tela - govori - poslana
san da potucemo vinograde - govori - tomu i tomu - kako bi ti koga mrzili.
I starica je umrla posIin dva dana. Ubili je.

49. SPASIJ A I LJUDE I BROD

Da bi uvik iso kad bi bila oluja, uvik da bi iSao, da bi mu osto kostur
u krevetu, a njega ne bi bilo. I onda jedanput, ovi, jedanput da su bili na
brodu. I on naviga, na brodu stvorila se velika oluja, nevrime strasno da
ih potopi. Nista nego da ih potopi. I onda da on govori njiman:

- Ljudi - govori - hocete li - govori - nemojte me niko u krevetu
dirati, ja moran iti tamo, moran iti tamo - govori - jer ako ne, nima naSI
za sat vrimena nigdi nikoga.

- Ha - govori - di ces iti? Kako ces iti?
Moran - govori. - Moje tijelo ce biti u krevetu, nemojte me dirati,

a ja moran iti tamo.
I onda su ga oni poslusali i on isa ca. Ostalo mu tijelo u krevetu i on

je iSa ca. Ka(d) se on vratija poslin tri, cetire ure vrimena, poslin - da kakov
je dosa izubijan, svega da su ga bili izmrcvarili.

Oni su bili naumili da taj brod potopu i da se oni svi potopu, a on nije
tija, nego se on borija i s njiman dokle je on spasija i Ijude i brod.

I ka(d) se je vratija, da su mu svi to zahvaljivali.
Boze oslobodi, i on je bija nas Zlarinjanin, tamo u Kotoru je sta.

50. 0 SUSJEDI VIDINI

Ovde je bila jedna susjeda. A 0 njoj se ddalo da je vidina, vjestica. Onda
otac bi ujutro ranD reko, u vodu bi spremio camac:
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_ Ajde, lye, pomalo, pomalo da ne cuje. Da nas ne vidi.

E onda ja ajde pomalo, pomalo. Kad - a bila je malo sepava - mi-
vee spremili sve u camcu, ovaj alat i spremni da dignemo sidro, a ona evo
ti je polako tu. Govori moj otac:

_ Dosta, bogati, ne homo nigdi, necemo capati ni najmanju ribu. Cim
nas je ona vidila, gotovo je.

I stvarno, bogamu, virovali iIi ne, jedan dan pise meni jedan prijatelj
doktor da ce doc sa zenon i da mu spremim ribe. A ja govorin ocu:

_ Bogati, uzmimo mi vise alata da uvatimo neku ribu.
Kad, opazi nas ovaj vrag! I mi iSli, i bacali kao redovito i jos uzeli druge,

druge naCine. Ma, ama jednu ribicu da smo mi uvatili. Ma nijednu, rna nikoju.
Ma nikako. Nego kad smo se vracali, tu kod rive ja san opazio: neki vrag po
povrsini. I bila jedna riba, skoro kilu u njoj. Ranjena valda puskom, onom
strelicom. I to jedino sto nam je doslo.

51. 0 VIDINI

Pa smo je zvali da je vidina. Pa ona, da b(i) ona stavila sito - ono sto se
brasno, reseto, kaka vi zovete - i stavila, da bi stavila dva bretena pa da bi
vrtila ka(d) ne bi isla tamo. A onda da bi rekla:

- Vuklo, tuklo i potuklo, do moga se ne dovuklo.

Onda su je zvali vidina.
A stari bi odma isli zvoniti i pucali bi i zvona zvonili.

I jos jedna stara, vamo je bila, dvi, pa bi rekli da se zna da je vidina, da
cemo vidinu poznat u crkvi kad se misa govori. Onda se prije latinska misa
govorila. Onda da kad kurat se, kad se kurat ovako okreni, na oltar kad se
kurat okrene, onda rece:

- Orate fratre!
I onda da njoj mask a stoji na ramenu.
A ova stara gorikare iz Glavice, a ad nje su se svi bojali, nije se niko u

nju smija popacati. Ako bi van ona rekla: - Grun te ubija! - iIi - Da ti
se nesto nenadinja zaletila! - ili ovako, odma da bi ti se u dva, tri dana'
zgodilo nesto, da kako je bila. Sa(d) iIi je bila vidina, iIi je tako bila nadarena
neCin, iIi uvik ...

A kad bi bilo nevrime, kad b(i) ona isla tamo u neveru, da kad bi se vra-
tila, da bi sva bila ispribijana. A jer oni tamo, puno, puno bi i(h) bilo, pa bi
jena drugu, oni bi tili jednoga obraniti, jednoga neobraniti. Tamo je imala na
Zablacu, ca smo zvali Poslarsko, tamo di je malo dalje od Solarisa, i ona
imala tamo svoj vinograd. Onda sve okolo potuklo, a u nje niti zrno. Krupa
potukla, a u nje niti zrno ni patuklo.
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52. I 0 DRIVO I 0 KAMEN

Da su bili muz i zena i onda su uvece iSli lec u krevet. A muz je lega, ali
nije jos zaspa, a ona je imala jenu mast u jednomu 10nCicu povise komina. I
onda da ona tu mast skinila ida, govori, zmazala se sva, po rukama, po tijelu,
pa govori:

- Ni 0 drivo, ni 0 kamen, vec u Pulju di ostali.
A onda on govori:
- A di je moja zena sad isla?
I ide on, pokle je ona otvorila prozor siron i 41Jdletilaca. I onda ide I un.

Ali un nije reka nako kako je ona rekla, nego un govori:
- I 0 drivo, i 0 kamin, pa u Pulju di ostali.
E un svugdje tuka sa svojin tijelon: i 0 kamin i 0 drivo i 0 svekolika,

reka je slabo.
I kad je dosa, di je dosa: na Vis u jednu krcmu. Kad je dosa tu na Vis

u krcmu, onda najde njih, tu svoju druzinu najde.
- A novajlija - govori - novajlija, mih nosija!
Svi mu veselje stali Ciniti. Natocili oni vina, a gazda spava. Natocili oni

misine vina njima, stavili mih nositi, a kad on vise letiti ne more. Oni su
odletili ca, a on ne more. On je osta totek kraj bacve i ujutro gazda se dize i
najde ga kraj bacve.

_ E, ha, ti si oni - govori - koji meni stetu Cinis! A zasto si doso u
moju konobu? - govori.

I tako napao gao
_ Nemojte me - govori - nemojte me, molim vas - govori. - Eto -

govori - ja nisan kriv.
Prica slucaj kako se desija.
Ja san sa(d) tu - govori - ja ne mogu se vratiti kuCi. Ja neman novaca,

ja neman nista. Eto, moja me je zena naterala na to.
I onda kad je vidija gazda, opet bija milostiv, i on njemu dade za put

i posalje ga kuCi, a ta mjesina vina ostala.

53. SIN PRATIO MAJKU U PULJU

Bili mati i sin. I onda se ona iz jene pinjatice mazala, ispo(d) komina
imala jenu pinjaticu i onda se ona pomazala tijelo. Onda govori:

- Ni u drivo, ni u kamin, nego u Pulju di su svi ostali.

I onda - jer je ona isla ca - ukrcala se u bro(d) i onda ih je bilo pet:
cetire od njih i jedan covik peti. I kad su oni - cento mile, una paletada -
talijanski su govorili, i onda su isli u Pulju i one. I dosle su sve zive i zdrave.
I kad je bilo, mali nju gljeda i slusa sta ona govori.
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I un isa i uzea pinjaticu i va(s) se namaza i govori:
- I u drivo, i u kamin, i u Pulju di su svi ostali.
I kad je on poletija, a un u svako drvo smirija i u svaki kamin. I kad

je dosao u Pulju, vas izubijan, istucin, krvav. Ka(d) njega mati vidila, a Boze,
znate kako je, govori:

- Kako si dosa? Kako s(i) ti dosa ovamo?
A govori:
_ Vidija san kad si se ti mazala iz one pinjatice pa san se i ja pomaza.
A govori:
- Kako si reka?
A govori:
- I u drivo i u kamin i u Pulju di su svi ostali.
I vise mu nije tila nika(d) dati da se maze niti da on dolazi.

54. VJESTICA HTJELA ZAKLATI DIJETE

I onda oni isli u crkvu a ostavili dite doma, musko dite su ostavili. Uvik
da bi svaku vecer kad bi isli negde, prikrstili ga, kanicu, to bi virovali u to,
onda na zikvu bi Stavili kanicu. I onda oni isli obadvoje u crkvu. I ono kako
je na ponoce u petak, ono procesija i sve kako je to bilo ranije, oni se vracaju
doma. Kad oni doma, diteta u zikvi nema. Stavili zikvu na neku skrinju, uza
postelju, tako bi dite tu biIo, i diteta nema.

Kad oni sve ovo obilazu, onda culi di dite zajaukalo. Ka oni doli pogle-
dali, obadvojica su bili, kad bi pogledali doli, macka crna i ddi dite zubima
za povoj. I dite place i dalje, zivo je dite, ali ga macka ne pusta. I onda on
donija veliki stap i onda ispo(d) kreveta bode, bode je, svu istuka, izboja macku,
a macka je poslin izasla. Ne da je isikao, nego je izasla ca, onako prebivana,
sva izranjena i izmrcvarena.

I nista oni. Vise zlamenjanivali se, zvali odma popa da molu Boga, ovo,
ono, sve. E dobro je.

Kad ujutro sve da ce kuma, da in bila kuma ta Petrica Ilijina, kuma je
na smrti.

_ Ajme meni - govori - kad trebalo bi kumu iti viditi - govori
kako je kuma na smrti - govori - a nema dugo da smo je vidili

govori. - Ca joj je?
I onda oni iSli tamo u posjete i kad vidila ona njega na vratima:

A ca si mi dosa, dusmanine moj!
A kako - govori - kuma moj a? Ja? Di? Zasto? Kako?
A - govori - svu si me ubija, evo - govori - evo cu dusu pustit.
E, kuma moja - govori - kad si ti bila ona ca si mi tila jedinoga

sina zaklati, e onda - govori umri tuote!
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I to je izustija i onda je umrla.
Eto to su verovali da je to bila neka vjestica, da je to.

55. POKOSILI MRTVOM OCU ZILE

Moj pokojni otac, on je nama prica da je imao otac tri sina i da je na
samrti pa in kaze:

- Djeco, ja cu umrijeti. Ali kada umrin - govori - pokosite mi zile
pod ruku i ispo koljena. I to nemojte zaboraviti ! I poklen ja umrin, vi uberite
tri stapa od trnja. Onda neka budu imali onu batrljicu na sebi, kao glavicu.
I - govori - te stapove, onu batrljicu drZite u ruci i doaite trecu vecer -
govori - na ,groblje. I vise moga greba - govori - stanite, aI' dojdite u kasnu
uru noCi jel prvo necete nista viditi. I kad vidite, vi cete vidit, ali necete,
vidit u noCi to, nece van se prikazat odma, na prvi mah. I onda one stapove
preokrenite, ono sto van je bilo u ruci, onu batrljicu - govori - okrenite
doli u zemlju i tako - govori - cekajte, vidicete.

I oni su vidili di su se otvorili vrata od cimitorija, od groblja mislin, i
gledaju oni sta je sada, sta ee sada biti.

Evo da su usle u cimetorij tri ovce bijele, to da jin je bila vuna sve doli
do tloha. I ka(d) su oni prekrenili te stapove, onda se pretvorile tri djevojke,
tri ljepe djevojke. Unda su dosle nad grobi i otvorile plocu i izvadile mrtvaca
vani. lunda da su ga stale puhati kroz dlaneve (kazivacica puse u svoje
dlanove), kroz usta, kroz usi, kroz nos - da izvinite - i kroz crijevo. Ali nije
bilo pomoci.

Dok su zile pokosene, njemu je to imalo oduha, nisu mogle napuhati gao
MuCile su se, mucile dugo vrimena i ka(d) su vidile da ga ne moru napuhat,
onda su ga bacili onako doli, u grob, pa da mu kazu:

- Vrag bija ziv, vrag mrtav!
Onda da su one, da su grob poploCile plocu i otiSle ca, a oni su unda

otisli.
A oni su bili na vr groba na zidu naslonjeni, oni njih nisu vidili, a oni

su njih vidili sta rade. lunda da su isli na vrata od groblja i da govoru:
- E - govori - sad cete platit ostetu sta ste nako nasega oca mrtvoga

bacili. A sto ste - govori - trazili od njega?
Kaze - Mi smo rodeni pod slabon zvizdon i mora da to radimo. Ne bi

mi htjeli - govori - ali moramo.
- E dobro ka(d) morate - govori - a tko ce ostetu platit nasega oca?
- Platicemo vi i mi - govori - ali nemojte nas nikomu kazati.
Djevojke su, a one su bile isto ka on. To su bili vjestaki, ovi viduni, sta.

Onda su u staro doba, (t)ko to zna, ja to ne znan, to je moj pokojni otac prica,
to su starinske price, a sad je li bilo ili nije bilo ili su tako - kako eu van reci
- mladariji ulivali u glavu, (t)ko zna u pogledu cega, ja ne mogu biti pametna.



270

·LJILJANA MARKS

56. MRTVI POP GOVORIO MISU

Kraj crkve. I onda zvoni santus u crkvi - ono zvonce - zvoni. I u crkvi
gori svjetlo. I onda se prestrasili. Ki nocun misu govori, ki je dosa na misu,
ki je? Svitlo gori. Kako, govori, otkle svitlo nocun'? Slusaju, gljedaju, al nece
niko ide u crkvu. Nece niko, svi izvanka gljedaju, ali niko u crkvu, crkva
zatvorena.

I jednu noc, drugu noc, trecu noc - toliko noCi zvoni zvonce, gori svjetlo, a
niko nece ide u crkvu, niko se nece usudi(t). I onda sta, jedan se usudija.
Govori:

- Sta cete mi dati, ja CU - govori - iti u crkvu, pa eu se sakriti -
govori - za viditi ko je. Neko mora.

I onda kad je on dosa u crkvu - on se popodne stavija u crkvu i hranija
se - i kad je bilo, dosa pop i isa na oltar, napalija san svjetlo i zvoni santus
i pocea on govoriti misu.

Kad je on pocea govoriti misu, a ovi odozdo sta odgovarati. Jer mora da
mali odgovara misu. I ovi sve odgovara i pop reka misu. I kad je svrsila misa,
kurat se okrinija - kako se ono sada, sada nije tako, sada ne govoru misu
na oltaru nego dole - onda se pop okrenija i onda mu govori:

- Hvala ti, spasija si dusu i moju i svoju.
I utrnija svice i izasao vanka. A ovi covik osta u crkvi do jutra. I spasija

popa.
Govori:
- Spasija si dusu i moju i svoju, a da ne - govori - (t)ko zna koliko

bi ja bija doba luta. Izgubila se moja dusa i ja san - govori - ima josl
izreCi toliko misa, nisan ih izreka, ali su ih - govori - izrekli moji - govori
- drugi svecenici, sto su nasli zapisano. Ova je ostala nezapisana i ja san je
- govori - mora mrtav iti reci. Ako ne, izgubljena moja dusa.

57. VIDILI U NOCI POPA NA OLTARU

Ka(d) san ja bila jos mala curica, bice imala mozda sedan-osan godina, onda
su pricali da su neki dosli biIi preko Zablaca; bilo je noc, po noci, znate. I tu
na Lokvicu, zvala se jedna mala uvala Lokvica, Velika Lokvica, gdje su dosli
sa brodon i isli su po noci preko toga brda i upravo pokraj crkve Gospe od
Raselja su prolazili. I oni da su culi di je zvonilo u crkvi. A to se njima pri-
Cinilo, u glavi su bili pijani, sigurno, sa Zablaca dosli.

I onda su, da su isli pogledati na prozor i da su vidili popa na oltaru di
stoji okrenjen sa ledima dole.

A to se njima priCinilo, ja znan to. To nije moguce da je to istina.

Onda su pobigli od straha, da nisu znali kuCi doc. A to su bili neki sto
su dalje od sela, stoju vani. E. To nisu ovde sa mista, nego dalje od sela
hodili.
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58. U KUCI SU8KALO

Isto to da moj muz i zaove, one znadu pricati; njima je u kuCi suskalo
puno doba. Ne ovdikare, nego tamo di san se ja udala, ovo smo mi kupili.

To je njima preko tri miseca uvik u kuCi suskalo. Tu su hodili iz sela ko(d)
njih spavati, po cilu noc bi stali. Kako bi oni sjedili, nako bi ispod njih sus-
kalo, bacalo, u podrumu doli sve bi razbacalo, sve to, sacuvaj me Boze, po
cilu noc.

Kad bi dosli ujutro, to sve i opet kako je i bilo uvecer, tako to bi ujutro
nasli, sve. To bi rukalo, pa bi vikalo, pa svasta. Cila tri mjeseca da su hodili.
Pa su in hodili popi, pa su Boga molili, pa niko to nije moga zaustavit.

59. BOG TI SVAKI POKOJ DA, BRAJINE MOJ

A bija je Bozic. E mOJ Je tata umra na dvadeset i sest desetoga, a bili
smo ja i sestra cure. I mi nismo, onda je kolo bilo, pa nismo balali, nego smo
isli malo da pogledamo kolo; tamo na Fingacu se davalo.

A dok smo mi dosli, mama sarna ostala u kuci. Bilo jom hladno, napalila
na kominu ona vatru; nisu bili prije sporeti, nego na kominu vatra. I molila
boga i sidila na kominu.

I onda ti je cuIa uza stepenice di se otvorila kuca i uza stepenice doslo
gori; bila je kuca na tri kata. I dolazi sve gore.

Ona zove. Meni je ime Jerka, a njoj je bilo ime Slavka, umrla je. Ne
ozivljemo se niko. I doslo je gori na peti podi, drito ko(d) komina, a nije vidila,
nego sarno cula. I kad doslo ko(d) komina, onda joj stavilo ruku preko vrata.
A nju nista strah nije bilo. Onda ona da je rekla:

- Ajme - govori - brajine moj, ako je dusa tvoja - govori - Bog ti
- govori - svaki pokoj da.

Stala moliti. I onda se uzdahlo na vas mah i opet uza stepenice islo doli
kad je doslo doli, zatvorilo kucu kako je god i bila.

To je tacno istina, moja mama to vidla.

60. MRTVA KUMA SUSKALA PO KUCI

I moja mater pricala kad smo mi bili dica kako - meni je bila jedna kuma
krizmena, kad san se krizmala - i onda je ona bolovala i onda se ona zaklala
- bila je malo iSla - i ona se zaklala.

I u nasoj kuCi suskalo. 8uskalo. I onda su rekli da to ona suska, da ona
dolazi i da - posto je ona bila s mojon materon prijateljica i bili smo ku-
movi i bija njezin muz i moj otac zajedno u Australiji na poslu - i onda da
ona suska. I to je moju mater kustalo novae, to su se davale mise, to hodija
pop Boga moliti i sve. I onda neko vrime, dosta doba, dosta doba, i onda je
poslin nestalo. ViSe nije.
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61. U KUCI ZASUSURALO

Odavde me jedan nas rodak, tu mi je zakucnija na prozor, govori:
- Ujna - ujna mu spadam, govori - ujina, dizi se. Staru ti je - go-

vori - zabolilo.
A tamo oni podalje su zivili, majka pokojna. A ja govorin:
- Ajme meni - ja govorin - kako ju je to jadnu zabolilo?
A ona je vee umrla i obukli su je. I onda ja san se digla, on meni govori:
- Nemoj vrata zatvorati - govori - cekaj me - govori - u kuhinji,

dok ja providim.
A on je isa tamo vidit je l' druga sestra otisla na ribe tamo kod jedne

obitelji. ISa je on tamo. Ja san, a nije onda bilo letrike poslin deset sati, nije
bilo svjetla, nego san, ova svjecica, bas ona sto je gori, e onda san ja tu svje-
Cicu imala i vrata su otvorena bila. I izvanka je doletilo nisto, rna to je tako
zasusuralo strasno da van ne mogu reci. Doletilo u kucu i to je, vako je susak
napravilo i tamo je poletilo.

Ja govorin:
- Boze sveti, koje je ono zvjere sad doslo u kucu!
J a san isla sa onon svicon i sve to trazila. Nista nisan vidla ni cuIa nigdi

nikad ni od matere, ni od oca, nikad nisan vidla, proklet bija oni ko ce reci.
Ali to san cula! To, sarno to, a o(d) pokojnoga muza nikada.

62. MOME KOKIN DOLAZIJA MRTAV

J edan da se zva, kako cu van reCi, jedan Kokin, Kokin se zva po kuCi,
Koka, i onda da je mrtav dolazija i da je donosija, da je punu bacvu bobica
donija po noCi i da bi mrtvo dijete ziba. Ali da nije ima glas kako Bog zapo-
vida, nego kako, da je to bila strahota slusati, da bi to hodili svi susjedi
slusati ga po noci kako bi on ziba kolijevku; pa da ne bi ovako pjevalo, nego
- ua, ua, ua, ua, ua, ua ... (KazivaCica ga pokusava imitirati.) Da je to gadni
mu bija glas slusati gao

To uvik baka moja pokojna, Mome se un zva, Mome Kokin. Da je mrtvi
hodija i onda da kad je, to da su vidili svi u kuci sta on po cile nod dolazi,
nosi te bobice ito, onda da su posli i da su otvorili grob i da su ga ubili mrt-
yoga, da su ga nasli sided u grobu ka(d) su grob otvorili. I onda na nekoga
da je jena kap krvi one, kako su ga proboli, erne krvi da je na nekoga pala,
da nije osam dan zivija poslin toga.

63. MOME KOKIN SE VRACA DOMA

Jedan covik umra, ovi, jedan Kokin. Umra i zakopali gao Zakopali ga i
stavili ga u grob. I kad je bilo - dosa doma. Suska, suska - neka mu otvoru.
A oni se svi pripali.
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Ka(d) je umra, kako ce mu otvorit. I onda duh, po danu hodija, po noci,
uvik hodija i uvik vika, zva, jauka. I onda nisu ga, nisu ga tiIi primit u kucu,
da je on mrtav, da nece, da nece.

I kad je bilo - onda zvali popa i pop ga dovea do groba, i uvalija ga u
grab i u grobu ga koplin uboja i usmrtija gao

Da kako je ruka, da se cilo misto osvitljevala.

64. DIJETE PRISKOCILO DEVET KORl ANBEOLSKIH

To umrlo dijete, bilo umrlo materi. Onda ona uvik, nije imala nego sarno
njega, i uvik plakala, uvik plakala, uvik plakala. Onda kad je bilo za Veliki
petak, ona je bila u crkvi i ka(d) se vratila kuCi, ona dosla kuCi i stala plakati.
Stala plakat. Onda je un zove:

- Majko, majko! Pristani me vise plakati, nikad ne mogu priskociti de-
vet kori andeolskih - govori. - Uvik san makar, u vodi, tako da ne mogu
nikada priskoCiti onih devet kori sto priskacu dica - govori - a ja uvik za-
ostajin.

I onda vise od tada, kad joj je reka, vise da ga nije plakala. Onda se je
drugu godinu vratija. 'Govori:

- Majko, fala ti sto si me pristala plakati, da san tako sretan i zadovo-
ljan, sta - govori - mogu i s mojiman drugariman priskoCiti devet kori.

65. JEDNOJ ZENI UMIRALI DICA

Imali kucu u Kotoru i, pa onda, nasa ujna je(d)na da je nocun izasla van-
ka, a da je bila - jednoj zeni su uvik dica umirali. Uvik umirali dica, uvik
umirali dica. Uvecer bi ih legla, a ujutra bi ga nasla mrtvoga u kolic. I onda
kad ona jenu noc izasla, a da je bija vako doli priko puta jedan konsija umra.
Kad je ona izasla na prozor i kad ono vidi di covik grede i dite s njin, sa ma-
Ion onon sviCicon, ona sviCica je od voska, sa onon malon sviCicon u ruci. Kad
ona ujutro, nasla mrtvo dite u kolic.

66. MALI ANDELI eINILI PROCESIONE

To je un vidija is kuce kako su mali andeli hodili okolo i svaki svoju
svicicu u ruci i oni su procesione Cinili; to je, borne, ziva istina, to je pokojni
ujak uvik pripovida.

67. PROCESIJA MRTVIH NA VELIKI PETAK

I onda b(i) bila procesija prije na Veliki petak. I onda kad bi se svrsiIi
zivi, isli u crkvu, zavrsilo se uvecer, onda bi nocun bilo sve do ponoca u Ve-
18 NARODNA UMJETNOST



274

LJILJANA MARKS

liki petak. Onda kad bi se zavrsilo zivi, onda da bi nastavili mrtvi. Onda b(i)
nastavili mrtvi, da bi hodili u procesiju i, i svice i sve ono kao god zivi, tako
da su mrtvi hodili.

To da bi he sveti Nike sa prozora gljeda kako Cinu procesiju.

lunda je jedna nasa, da je zena bila dosla u crkvu pomoliti se i kad ana
u crkvu, to njih puno u crkvi. Puno u crkvi. Onda se ona prekrstila i kljekla
na svoj, je Ii, banak di je po obicaju. Onda da su dosle kod nje, pa kazu:

Sto si ti sada dosla?

DosIa san se Bogu pomoliti.
Nije ovo sada za vas. Vase je svrsilo, ovo je sada za nas. Ajde - go-

vori - zeno, kuCi - govori - prikrsti se i ajde kuci.

lunda je ona otiSla is crkve ca.

To je bas da je ziva istina bila, to su pricali. E.

68. DUSO KRSTENA, AJDE KUCI

Onda, moja mati to pricala stara. Ona ka(d) su dosIa, bice bilo prlJe po-
noCi, prije ponoci. Ka(d) dosla u crkvu, to sve svice goru, sve svice goru. Ona
kaze:

- Ma san okasnila!
(Njezina sestra dodaje: - Puno svita, puno svita.)
Puna crkva. Onda se okrenila jena dusa, onda gori je prst, sve prste go-

rili. Onda govori, kad okrenila se:
_ Duso krstena - govori - ajde kuCi, nije sad vase vrijeme, sad je

nase - govori - vrime. Potle ponoCi je vase vrime. Duso kriStena, ajde kuci.

Napomena:

Radl bo\je lIustracije zlarlnskog govora, u prilogu donosimo trl akcentulrana teksta -
odgovaranju pricama br. 25, 6 i 63; tekstove je akcentuirao dr Petar Simunovic.
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Sveti Fortunato - zastitnik Zlarina 246, 22. 0 Roki Makale 246, 23. Roko Makale u sluzbi kralja
Maksimilijana 247, 24. Kvadar na stablu od raseljke 248, 25. Gospa od raselje 249, 26. Gospa
dosla sa kvadrom na sliki 251, 27. Grcke galije trazile blago 251, 28. DosIa galija na dvanajs
vesal 251, 29. Kako se Tome spasio iz ropstva 252, 30. Galijoti ga odveli ea 254, 31. Odvela ga
grska galija 255, 32. Kako su postali Galjetovi 255, 33. Magarae naresta do blizu erkve 256, 34.
Lode pobiga put Magarne 257, 35. Lode 259, 36. Lode im dao srieu 260, 37. 0 sirenama 260, 38.
Polak ribe, polak zenske 261, 39. Kolo djevojaka na Lokviei 261, 40. Bijele vile balale 261, 41.
Vile balale kola 261, 42. Na vrulji balalo kolo 262, 43. Cekalo ga zlo na vrulji 262, 44. Odnile ga
vile 262, 45. Antu Maglieu odnile vile 263, 46. Obabila vidinu 263, 47. Ubija sin materu u oblaku
264, 48. Pueali U neveru 265, 49. Spasija i ljude i brod 265, 50. 0 susjedi vidini 265, 51. 0 vidini
266, 52. I 0 drive i 0 kamen 267, 53. Sin pratio majku u Pulju 267, 54. Vjestiea htjela zaklati
dijete 268, 55. Pokosili mrtvom oeu zile 269, 56. Mrtvi pop govorio misu 270, 57. Vidili u noei
pop a na oltaru 270, 58. U kuci suskalo 271, 59. Bog ti svaki pokoj da, brajine moj 271, 60. Mrtva
kuma suskala po kuci 271, 61. U kuei zasusuralo 272, 62. Mome Kokin dolazija mrtav 272, 63.
Mome Kokin se vraea doma 272, 64. Dijete priskocilo de vet kori andeolskih 273, 65. Jednoj zen!
umirali diea 273, 66. Mali andeli Cinili procesione 273, 67. Proeesija mrtvih na Veliki petak 273,
68. Duso krstena, ajde kuci 274; Prilozi 275.
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